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TNS OPINION

Note: The basic questionnaire is provided only as a guide to the survey questions. Please see the SPSS data
definitions and document statements or the codebook for changes in coding schemes and for country specific
answer categories (political parties, regions etc.).
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Other countries Autre pays
DK NSP
EB82.3 Q1 TREND MODIFIED EB82.3 Q1 TREND MODIFIED

Bulgaria Bulgarie
Romania Roumanie
Croatia Croatie

Poland Pologne
Slovakia Slovaquie
Slovenia Slovénie

Latvia Lettonie
Lithuania Lituanie
Malta Malte

Czech Republic République tchèque
Estonia Estonie
Hungary Hongrie

Sweden Suède
Finland Finlande
Republic of Cyprus République de Chypre

Portugal Portugal
United Kingdom (Great Britain, Northern Ireland) Royaume-Uni (Grande Bretagne, Irlande du Nord)
Austria Autriche

Italy Italie
Luxembourg Luxembourg
Netherlands Pays-Bas 

Spain Espagne
France France
Ireland Irlande

Denmark Danemark
Germany Allemagne
Greece Grèce

What is your nationality? Please tell me the country(ies) that applies(y). Quelle est votre nationalité ? Veuillez indiquer le(s) pays qui s'applique(nt).
(MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Belgium Belgique

Q1: CODE 29 CANNOT BE THE ONLY ANSWER OTHERWISE CLOSE THE INTERVIEW Q1: CODE 29 NE PEUT PAS ETRE LA SEULE REPONSE SINON TERMINER L'INTERVIEW
Q1: CODE 30 IS EXCLUSIVE Q1: CODE 30 EST EXCLUSIF
Q1: IF CODE 30 THEN CLOSE INTERVIEW Q1: SI CODE 30 ALORS TERMINER L'INTERVIEW

EB82.3 C EB82.3 C
Interview number numéro de l'interview

EB82.3 D EB82.3 D

Country Pays

EB82.3 B EB82.3 B
our survey number notre numéro d'étude
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D15a D15a

D15b D15b

EB82.3 D15a D15b EB82.3 D15a D15b
Never did any paid work 19 N'a jamais exercé d'activité professionnelle rémunérée 19

Other (unskilled) manual worker, servant 18 18 Autre ouvrier (non qualifié), personnel de maison 18 18
Skilled manual worker 17 17 Ouvrier qualifié 17 17
Supervisor 16 16 Contremaître, agent de maîtrise 16 16

Employed position, not at a desk, but in a service job 
(hospital, restaurant, police, fireman, etc.)

15 15 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais ayant 
une fonction de service (hôpital, restaurant, police, 
pompiers, etc.)

15 15

Employed position, not at a desk but travelling 
(salesmen, driver, etc.)

14 14 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais 
voyageant (vendeur, chauffeur, représentant, etc.)

14 14

Employed position, working mainly at a desk 13 13 Employé travaillant la plupart du temps dans un 
bureau

13 13

Middle management, other management (department 
head, junior manager, teacher, technician) 

12 12 Cadre moyen 12 12

General management, director or top management 
(managing directors, director general, other director)

11 11 Cadre supérieur/ dirigeant (PDG/DG, Directeur, etc.) 11 11

EMPLOYED SALARIES
Employed professional (employed doctor, lawyer, 
accountant, architect)

10 10 Profession libérale salariée (docteur, avocat, 
comptable, architecte, etc.)

10 10

Business proprietors, owner (full or partner) of a 
company

9 9 Industriel, propriétaire (en tout ou en partie) d'une 
entreprise

9 9

Owner of a shop, craftsmen, other self-employed 
person

8 8 Commerçant ou propriétaire d'un magasin, artisan ou 
autre travailleur indépendant

8 8

Professional (lawyer, medical practitioner, accountant, 
architect, etc.)

7 7 Profession libérale (avocat, médecin, expert 
comptable, architecte, etc.)

7 7
Fisherman 6 6 Pêcheur 6 6

SELF EMPLOYED INDEPENDANTS 
Farmer 5 5 Agriculteur exploitant 5 5

Retired or unable to work through illness 4 A la retraite ou en congé de maladie prolongé 4
Unemployed or temporarily not working 3 Au chômage/ temporairement sans emploi 3
Student 2 Etudiants 2

Responsible for ordinary shopping and looking after 
the home, or without any current occupation, not 
working

1 En charge des achats courants et des tâches 
ménagères ou sans aucune activité professionnelle

1

CURRENT 
OCCUPATION

LAST 
OCCUPATION

PROFESSION 
ACTUELLE

PROFESSION 
PRECEDENTE

NON-ACTIVE INACTIFS

ASK D15b IF "NOT DOING ANY PAID WORK CURRENTLY", CODES 1 to 4 in D15a POSER D15b SI "PAS D'ACTIVITE ACTUELLE", CODES 1 à 4 en D15a
Did you do any paid work in the past? What was your last occupation? Exerciez-vous une activité professionnelle rémunérée auparavant ? Laquelle en 

dernier lieu ?
D15a D15b D15a D15b

D15a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D15a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
D15a&b: DO NOT SHOW SCREEN D15a&b: NE PAS MONTRER ECRAN
What is your current occupation? Quelle est votre profession actuelle ?

Bilingual questionnaire EB82.4 2



QP1 QP1

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QP2 QP2

1 1
2 2
3 3

QP3 QP3

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QP4 QP4

1 1

2 2

3 3

4 4

EB79.5 Q7EB79.5 Q7

Chaque Etat membre a le même nombre de 
députés européens

1 2 3

Au niveau de l’UE, les lois européennes (directives 
et règlements) doivent faire l'objet d'un accord 
entre le Parlement européen et les Etats membres

1 2 3

2 3

Le budget de l'UE est fixé conjointement entre le 
Parlement européen et les Etats membres

1 2 3

Les membres du Parlement européen sont élus 
directement par les citoyens de chaque Etat 
membre 

1

Pour chacune des affirmations suivantes sur l'UE, pourriez-vous me dire si elle 
vous semble vraie ou fausse.
(LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Vrai. Faux. NSP

Each Member State has the same number of 
Members of the European Parliament

1 2 3

At the EU level, European laws (directives and 
regulations) have to be agreed jointly by the 
European Parliament and the Member States

1 2 3

The EU’s budget is determined jointly by the 
European Parliament and the Member States

1 2 3

The members of the European Parliament are 
directly elected by the citizens of each Member 
State

1 2 3

For each of the following statements about the EU could you please tell me 
whether you think it is true or false?
(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE)

True. False. DK

Assez mal informé(e)
Très mal informé(e)
NSP
EB76.3 QP2

D’une manière générale, vous estimez-vous très bien, assez bien, assez mal ou 
très mal informé(e) sur les activités du Parlement européen ?
(UNE SEULE REPONSE)
Très bien informé(e)
Assez bien informé(e)

Fairly badly informed
Very badly informed
DK
EB76.3 QP2

In general, do you consider that you are very well, fairly well, fairly badly or very 
badly informed about the European Parliament’s activities?
(ONE ANSWER ONLY)
Very well informed
Fairly well informed

Oui
Non
NSP
EB79.5 Q3

Yes
No
DK
EB79.5 Q3

NSP
EB79.5 Q9 TREND MODIFIED

Have you recently read in the press, seen on the Internet or on television or 
heard on the radio something about the European Parliament?
(ONE ANSWER ONLY)

Avez-vous récemment lu dans les journaux, vu sur Internet ou à la télévision ou 
entendu à la radio quelque chose au sujet du Parlement européen ?
(UNE SEULE REPONSE)

Other (SP.) 
DK
EB79.5 Q9 TREND MODIFIED

QP. PARLEMÈTRE

Laquelle des institutions suivantes représente le mieux l’UE selon vous ? (M)
(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
La Commission européenne
Le Parlement européen 
Le Conseil de l’Union européenne 
Autre (SP.) 

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
The European Commission
The European Parliament 
The Council of the European Union   

QP1: ROTATE ANSWERS 1 TO 3 QP1: ROTATION REPONSES 1 A 3

QP. PARLEMETER

In your opinion, which of the following institutions best represents the EU? (M)



QP5 QP5

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QP6 QP6

1 1
2 2
3 3

QP7 QP7

1 1
2 2
3 3
4 4

QP8 QP8

1 1
2 2
3 3
4 4

Moins important
Le même (SP.)
NSP
EB79.5 Q14

Vous-même, souhaiteriez-vous que le Parlement européen joue un rôle plus 
important ou moins important qu’à l’heure actuelle ? 
(UNE SEULE REPONSE)
Plus important

Less important
The same (SP.)
DK
EB79.5 Q14

Would you personally like to see the European Parliament play a more important 
or less important role than it currently does?
(ONE ANSWER ONLY)
More important

En fonction des affinités politiques des députés européens
Autant l’un que l’autre (SP.)
NSP
EB79.5 Q8

Diriez-vous que les décisions au Parlement européen se font avant tout … ?

(LIRE – UNE SEULE REPONSE)
En fonction des intérêts des Etats membres dont sont issus les députés 

According to the political affinities of the MEPs
Both (SP.)
DK
EB79.5 Q5

Would you say that the European Parliament’s decisions are adopted above all…?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
According to the interests of the Member States from which the MEPs 

DK
EB79.5 Q4

Et, selon vous, les députés européens siègent-ils au Parlement européen en 
fonction de … ?
(LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Leur nationalité
Leurs affinités politiques
NSP
EB79.5 Q4

And, in your opinion, do members of the European Parliament sit in the European 
Parliament according to…?
(READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
Their nationality
Their political affinities

Très négative
NSP
EB79.5 Q3

Very negative
DK
EB79.5 Q2  

Assez positive
Neutre
Assez négative

Very positive
Fairly positive
Neutral
Fairly negative

Très positive

In general, does the European Parliament conjure up for you a very positive, 
fairly positive, neutral, fairly negative or very negative image?
(ONE ANSWER ONLY)

En général, diriez-vous que vous avez une image très positive, assez positive, 
neutre, assez négative ou très négative du Parlement européen ?
(UNE SEULE REPONSE)



QP9a QP9a

1 1

2 2

3 3
4 4

5 5
6 6

7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12
13 13
14 14
15 15NSP

EB79.5 Q15aEB79.5 Q15a
DK

La lutte contre la pauvreté et l'exclusion sociale
Une politique concertée de l'immigration avec les pays d'origine
Autre (SP.)
Aucun (SP.)

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Une politique étrangère permettant à l'UE de parler d'une seule voix sur la 
scène internationale

La lutte contre le terrorisme dans le respect des libertés individuelles
La coordination des politiques économiques, budgétaires et fiscales 

Une politique de sécurité et de défense permettant à l'UE de faire face 
aux crises internationales
La lutte contre le changement climatique

An immigration policy implemented in consultation with countries of origin
Other (SP.)
None (SP.)

Coordinating economic, budget and tax policies 
A research and development (R&D) policy that ensures competitiveness 
and innovation
The assertion of a European social model
Tackling poverty and social exclusion

Une politique de recherche et de développement (R&D) assurant 
compétitivité et innovation
L'affirmation d'un modèle social européen

A common energy policy intended to ensure the EU’s energy 
independence
Improving consumer and public health protection
An agricultural policy that is environmentally friendly and contributes to 
the global food balance
Combating terrorism while respecting individual freedoms

Une politique énergétique commune visant à assurer l'indépendance 
énergétique de l'UE
Une protection renforcée du consommateur et de la santé publique
Une politique de l’agriculture respectueuse de l'environnement et 
contribuant à l'équilibre alimentaire mondial

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
A foreign policy that enables the EU to speak with one voice on the 
international stage
A security and defence policy that enables the EU to face up to 
international crises
Combating climate change

QP9a: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QP9a: ROTATION REPONSES 1 A 12
The European Parliament promotes the development of certain policies at EU 
level. In your opinion which of the following policies should be given priority? 
Firstly?

Le Parlement européen défend le développement de certaines politiques au 
niveau de l'UE. Parmi les politiques suivantes, quelle est celle qui, selon vous, 
devrait être prioritaire ? En premier ?



QP9b QP9b

1, 1,

2, 2,

3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
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11, 11,
12, 12,
13, 13,
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QP10 QP10

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,
10 10
11 11NSP

EB79.5 Q18EB79.5 Q18
DK

L'abolition de la peine de mort partout dans le monde

La protection des minorités 
Le dialogue entre cultures et religions
La solidarité entre Etats membres de l’UE
La solidarité entre l’UE et les pays pauvres dans le monde
La protection des droits de l'homme

The abolition of the death penalty throughout the world
Other (SP.)
None (SP.)

Autre (SP.)
Aucun (SP.)

Solidarity between EU Member States
Solidarity between the EU and poor countries in the world
The protection of human rights
Freedom of speech La liberté d'expression

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS)
Equality between men and women
The protection of minorities
The dialogue between cultures and religions

QP10: CODE 11 IS EXCLUSIVE QP10: CODE 11 EST EXCLUSIF
In your opinion, which of the following values should the European Parliament 
defend as a matter of priority?

Parmi les valeurs suivantes, quelles sont celles qui, selon vous, devraient être 
défendues en priorité par le Parlement européen ?
(MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
L'égalité homme/ femme

QP10: MAX. 3 ANSWERS QP10: MAX. 3 REPONSES
QP10: CODE 10 IS EXCLUSIVE QP10: CODE 10 EST EXCLUSIF

NSP
EB79.5 Q15b

QP10: ROTATE ANSWERS 1 TO 8 QP10: ROTATION REPONSES 1 A 8

EB79.5 Q15b
DK

La lutte contre la pauvreté et l'exclusion sociale
Une politique concertée de l'immigration avec les pays d'origine
Autre (SP.)
Aucun (SP.)

(MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
Une politique étrangère permettant à l'UE de parler d'une seule voix sur la 
scène internationale

La lutte contre le terrorisme dans le respect des libertés individuelles
La coordination des politiques économiques, budgétaires et fiscales 

Une politique de sécurité et de défense permettant à l'UE de faire face 
aux crises internationales
La lutte contre le changement climatique

An immigration policy implemented in consultation with countries of origin
Other (SP.)
None (SP.)

Coordinating economic, budget and tax policies 
A research and development (R&D) policy that ensures competitiveness 
and innovation
The assertion of a European social model
Tackling poverty and social exclusion

Une politique de recherche et de développement (R&D) assurant 
compétitivité et innovation
L'affirmation d'un modèle social européen

A common energy policy intended to ensure the EU’s energy 
independence
Improving consumer and public health protection
An agricultural policy that is environmentally friendly and contributes to 
Combating terrorism while respecting individual freedoms

Une politique énergétique commune visant à assurer l'indépendance 
énergétique de l'UE
Une protection renforcée du consommateur et de la santé publique
Une politique de l’agriculture respectueuse de l'environnement et 

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS)
A foreign policy that enables the EU to speak with one voice on the 
international stage
A security and defence policy that enables the EU to face up to 
international crises
Combating climate change

QP9b: CODE 15 IS EXCLUSIVE QP9b: CODE 15 EST EXCLUSIF
And then? Et ensuite ?

QP9b: MAX. 3 ANSWERS QP9b: MAX. 3 REPONSES
QP9b: CODE 14 IS EXCLUSIVE QP9b: CODE 14 EST EXCLUSIF

QP9b: IF "NONE" OR "DK" IN QP9a THEN SKIP QP9b QP9b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QP9a ALORS NE PAS POSER QP9b
QP9b: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QP9b: ROTATION REPONSES 1 A 12

QP9b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QP9a QP9b: NE PAS PROPOSER LA REPONSE DONNEE EN QP9a



QP11 QP11

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

9, 9,
10, 10,
11 11
12 12

QP12 QP12

1 1
2 2
3 3

QP13 QP13

1 1
2 2
3 3
4 4

QP14 QP14

1 1
2 2

EB79.5 Q24 TREND MODIFIED

5
Ma voix compte en (NOTRE 
PAYS)

1 2 3 4 5
1 2 3 4

EB79.5 Q24 TREND MODIFIED

Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des 
affirmations suivantes ? 
(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

Ma voix compte dans l'UE4 5
My voice counts in (OUR 
COUNTRY)

1 2 3 4 5
My voice counts in the EU

Une chose ni bonne, ni mauvaise
NSP
EB79.5 Q24

1 2 3

Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following 
statements. 
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE)

Totally 
agree

DK

Neither a good thing nor a bad thing
DK
EB79.5 Q22

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
A good thing
A bad thing Une mauvaise chose

D'une façon générale, pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire partie 
de l'UE est … ? 
(LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Une bonne chose

Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the EU 
is...? 

Wait for all the EU Member States to be ready to do it
DK
EB79.5 Q20

Attendre que tous les Etats membres de l’UE soient prêts à le faire
NSP
EB79.5 Q22

En ce qui concerne les activités de l’UE, certains Etats membres sont prêts à 
intensifier le développement d’une politique européenne commune dans certains 
domaines importants. Estimez-vous qu’ils devraient … ?
(LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Le faire sans devoir attendre les autres Etats membres de l'UE

When it comes to UE’s activities, some Member States are ready to set up 
common European policy in certain important areas. Do you think that they 
should…?
(READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
Do so without waiting for the other EU Member States

Autre (SP.)
Aucun (SP.)
NSP
EB79.5 Q28

La monnaie unique, l’euro
La devise de l’UE : "Unité dans la diversité"
Les succès de l’économie européenne (satellite européen de navigation, 
avionneurs européens, trains internationaux ou à grande vitesse, etc.)

La culture

DK
EB79.5 Q28

Plusieurs éléments peuvent constituer l'identité européenne. Parmi les suivants, 
lesquels vous paraissent les plus importants pour constituer l’identité 
européenne ?
(MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
L’histoire
La géographie
Les valeurs de démocratie et de liberté
L’hymne européen
Le drapeau européen

The successes of the European economy (European navigation satellite, 
European aircraft manufacturers, high-speed and international trains, 
etc.)
Culture
Other (SP.)
None (SP.)

The European anthem
The European flag
The single currency, the euro
The EU motto: "Unity in diversity"

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS)
History
Geography
The values of democracy and freedom

QP11: CODE 12 IS EXCLUSIVE QP11: CODE 12 EST EXCLUSIF
The European identity can be composed of several elements. In your opinion, 
which of the following are the most important elements that go to make up the 
European identity?

QP11: MAX. 3 ANSWERS QP11: MAX. 3 REPONSES
QP11: CODE 11 IS EXCLUSIVE QP11: CODE 11 EST EXCLUSIF

QP11: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QP11: ROTATION REPONSES 1 A 9



QP15 QP15

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10

11 11
12 12
13 13
14 14
15 15

QP16a QP16a

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8NSP

NEW
DK
NEW

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
La télévision
La presse écrite

Aucun (SP.)

La radio
Les sites Internet
Les médias sociaux en ligne
Autre (SP.)

Internet websites
Online social media
Other (SP.)
None (SP.)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)
Television
Written press
Radio

NEW

QP16a: ROTATE ANSWERS 1 TO 5 QP16a: ROTATION REPONSES 1 A 5
Which media do you use the most often? Firstly? Quels sont les médias que vous utilisez le plus souvent ? En premier ?

4
La protection des données personnelles 1 2 3 4
L'économie 1 2 3

4
L'énergie 1 2 3 4
L'inflation et le coût de la vie 1 2 3

4

L'industrie 1 2 3 4

L'environnement et la lutte contre le 
changement climatique

1 2 3

4
L'égalité des genres 1 2 3 4
La santé 1 2 3

4
L'immigration 1 2 3 4
L'agriculture 1 2 3

4
L'éducation 1 2 3 4
La politique étrangère 1 2 3

4
La recherche scientifique 1 2 3 4
L'emploi 1 2 3

1 2 3 4

4
NEW

Si (NOTRE PAYS) était en dehors de l’UE, pensez-vous qu’il ferait mieux, moins 
bien, ou ni mieux ni moins bien dans chacun des domaines suivants ?

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Mieux Moins bien Ni mieux 

ni moins 
bien

NSP

Le commerce

Protection of personal data 1 2 3

4
The economy 1 2 3 4
Energy 1 2 3

4
Inflation and the cost of living 1 2 3 4
Industry 1 2 3

4
Environment and fighting against 
climate change

1 2 3 4
Gender equality 1 2 3

4
Health 1 2 3 4
Immigration 1 2 3

4
Agriculture 1 2 3 4
Education 1 2 3

4
Foreign policy 1 2 3 4
Scientific research 1 2 3

4
Employment 1 2 3 4
Trade 1 2 3

If (OUR COUNTRY) were outside the EU, do you think it would do better, worse, 
neither better nor worse in each of the following areas?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE)
Better Worse Neither 

better nor 
worse

DK



QP16b QP16b

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7 7
8 8

QP17a QP17a

1, 1,
2, 2,
… …

30, 30,
31, 31,
32 32
33 33

QP17b QP17b

1, 1,
2, 2,
… …

30, 30,
31, 31,
32 32
33 33

NEW (BASED ON EB78.2 QP14b)

Other Autre
Aucun
NSP
NEW (BASED ON EB78.2 QP14b)

DK

Can you tell me the radio stations, if any, that you regularly listen to the news on, 
meaning several times a week? Please specify if you listen to it on a radio, on the 
Internet or both.

(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE)

Réponse 30

Réponse 1
Réponse 2
…

Answer 30

QP17b: CODE 32 IS EXCLUSIVE QP17b: CODE 32 EST EXCLUSIF

Pouvez-vous me dire, s’il y en a, quelles sont les stations de radio sur lesquelles 
vous suivez les informations régulièrement, c’est-à-dire plusieurs fois par 
semaine ? Veuillez spécifier si vous les écoutez à la radio, sur Internet ou les 
deux.
(NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

None

Answer 1
Answer 2
…

QP17b: CODE 33 IS EXCLUSIVE QP17b: CODE 33 EST EXCLUSIF

NSP
NEW (BASED ON EB78.2 QP14a)

Réponse 30
…

QP17b: OPEN ENDED PRE-CODED QUESTION - FULLY SPONTANEOUS QP17b: QUESTION OUVERTE PRE-CODEE - TOTALEMENT SPONTANEE

Pouvez-vous me dire, s’il y en a, quelles sont les chaînes de télévision sur 
lesquelles vous suivez les informations régulièrement, c’est-à-dire plusieurs fois 
par semaine ? Veuillez spécifier si vous les regardez à la télévision, sur Internet 
ou les deux.
(NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Réponse 1
Réponse 2

Other
None

Autre
Aucun

DK
NEW (BASED ON EB78.2 QP14a)

Answer 30
…

Can you tell me the TV channels, if any, that you regularly watch the news on, 
meaning several times a week? Please specify if you watch it on TV, on the 
Internet or both.

(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE)
Answer 1
Answer 2

QP17a: CODE 32 IS EXCLUSIVE QP17a: CODE 32 EST EXCLUSIF
QP17a: CODE 33 IS EXCLUSIVE QP17a: CODE 33 EST EXCLUSIF

QP17a: OPEN ENDED PRE-CODED QUESTION - FULLY SPONTANEOUS QP17a: QUESTION OUVERTE PRE-CODEE - TOTALEMENT SPONTANEE

NEW
DK

La télévision
La presse écrite

NSP
NEW

La radio
Les sites Internet
Les médias sociaux en ligne
Autre (SP.)
Aucun (SP.)

Online social media
Other (SP.)
None (SP.)

Television
Written press
Radio
Internet websites

QP16b: CODE 8 IS EXCLUSIVE QP16b: CODE 8 EST EXCLUSIF
And then? 
(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS)

Et ensuite ?
(MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

QP16b: MAX. 3 ANSWERS QP16b: MAX. 3 REPONSES
QP16b: CODE 7 IS EXCLUSIVE QP16b: CODE 7 EST EXCLUSIF

QP16b: IF "NONE" OR "DK" IN QP16a THEN SKIP QP16b QP16b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QP16a ALORS NE PAS POSER QP16b
QP16b: ROTATE ANSWERS 1 TO 5 QP16b: ROTATION REPONSES 1 A 5

QP16b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QP16a QP16b: NE PAS PROPOSER LA REPONSE DONNEE EN QP16a



QP17c QP17c

1, 1,
2, 2,
… …

30, 30,
31, 31,
32 32
33 33

QP17d QP17d

1, 1,
2, 2,
… …

15, 15,
16, 16,
17 17
18 18

QP18 QP18

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Plutôt pas d’accord
Pas du tout d’accord
NSP
NEW

Pouvez-vous me dire dans quelle mesure vous êtes d'accord ou pas d'accord avec 
la proposition suivante : l’élection de son Président et de la Commission 
européenne dans son ensemble par le Parlement européen en fonction du 
résultat des élections européennes est un progrès important pour la démocratie 
au sein de l’UE ?
(LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Tout à fait d’accord
Plutôt d’accord

Tend to disagree
Totally disagree
DK
NEW

Can you tell me to what extent you agree or disagree with the following 
statement: the election of the President and the European Commission as a whole 
by the European Parliament based on the results of the European elections 
represents significant progress for democracy within the EU?

(READ OUT  – ONE ANSWER ONLY)
Totally agree
Tend to agree

(READ OUT) For the first time, the President of the European Commission has 
been proposed by the heads of States and governments, taking account of the 
results of the European elections of May 2014. He has then been elected by the 
European Parliament, as has the whole European Commission, at the end of a 
series of hearings during which the Commissioners have answered questions 
from MEPs.

(LIRE) Pour la première fois, le Président de la Commission européenne a été 
proposé par les chefs d'Etat et de gouvernement en fonction des résultats des 
élections européennes de mai 2014. Il a ensuite été élu par le Parlement 
européen, tout comme l’ensemble de la Commission européenne, à l’issue d’un 
processus d’audition au cours duquel les commissaires ont répondu aux 
questions des députés européens. 

Réponse 15
Autre
Aucun/ N'utilise pas Internet pour suivre les informationsNone/ Do not use the Internet to follow the news

DK
EB78.2 QP14d/e TREND MODIFIE

Réponse 1
Réponse 2
…

Answer 15

NSP
EB78.2 QP14c TREND MODIFIE

Other

Answer 1
Answer 2
…

QP17d: CODE 18 IS EXCLUSIVE QP17d: CODE 18 EST EXCLUSIF
Can you tell me which websites, if any, you regularly follow the news on, 
meaning several times a week? 
(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE)

Pouvez-vous me dire, s'il y en a, quels sont les sites Internet sur lesquels vous 
suivez les informations régulièrement, c'est-à-dire plusieurs fois par semaine ?
(NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

QP17d: OPEN ENDED PRE-CODED QUESTION - FULLY SPONTANEOUS QP17d: QUESTION OUVERTE PRE-CODEE - TOTALEMENT SPONTANEE
QP17d: CODE 17 IS EXCLUSIVE QP17d: CODE 17 EST EXCLUSIF

Autre
Aucun
NSP
EB78.2 QP14c TREND MODIFIE

Réponse 30

DK
EB78.2 QP14c TREND MODIFIE

Réponse 1
Réponse 2
…

Answer 30
Other
None

Answer 1
Answer 2
…

QP17c: CODE 33 IS EXCLUSIVE QP17c: CODE 33 EST EXCLUSIF
Can you tell me the daily newspapers, if any, in which you read the news 
regularly, meaning several times a week? Please specify if you read it in its paper 
version, on the Internet or both. (M)
(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE)

Pouvez-vous me dire, s’il y en a, quels sont les quotidiens sur lesquels vous 
suivez les informations régulièrement, c’est-à-dire plusieurs fois par semaine ? 
Veuillez spécifier si vous les regardez à la télévision, sur Internet ou les deux.
(NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

QP17c: OPEN ENDED PRE-CODED QUESTION - FULLY SPONTANEOUS QP17c: QUESTION OUVERTE PRE-CODEE - TOTALEMENT SPONTANEE
QP17c: CODE 32 IS EXCLUSIVE QP17c: CODE 32 EST EXCLUSIF



QA1 QA1

1 1
2 2

PICTURE 1 PICTURE 2

EB77.1 QA2 EB77.1 QA2
Image robot 2 1 2 3 4 5Picture robot 2 1 2 3 4 5
Image robot 1 1 2 3 4 5Picture robot 1 1 2 3 4 5

Très 
bien 

Plutôt 
bien

Plutôt 
mal

Très 
mal

NSPVery 
well

Fairly 
well

Fairly 
badly

Very 
badly

DK

QA1: ROTATE PICTURES 1 AND 2 QA1: ROTATION PHOTOS 1 ET 2
I’m going to show you two pictures. For each of them, please tell me to what 
extent it corresponds with the idea you have of robots.

Je vais vous montrer deux images. Pour chacune d’entre elles, veuillez me dire 
dans quelle mesure elle correspond à l’idée que vous vous faites des robots.

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

QA. AUTONOMOUS SYTEMS QA. LES SYSTÈMES AUTONOMES

QA1: ITEM 1 = PICTURE 1 QA1: ITEM 1 = PICTURE 1
QA1: ITEM 2 = PICTURE 2 QA1: ITEM 2 = PICTURE 2

Bilingual questionnaire EB82.4 3



QA2 QA2

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4 4
5 5

QA3 QA3

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4 4

5, 5,
6 6

QA4 QA4

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

EB77.1 QA4 EB77.1 QA4

Fairly negative Plutôt négative
Very negative Très négative
DK NSP

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)
Very positive Très positive
Fairly positive Plutôt positive

DK NSP
NEW NEW

Generally speaking, do you have a very positive, fairly positive, fairly negative or 
very negative view of robots? 

De façon générale, avez-vous une image très positive, plutôt positive, plutôt 
négative ou très négative des robots ?

Yes, in more than 5 years Oui, dans plus de 5 ans
No Non
You already have one (SP.) Vous en avez déjà un (SP.)

(READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Yes, within the next year Oui, dans l'année qui vient
Yes, in 1 to 5 years Oui, dans 1 à 5 ans

QA3: CODE 4 IS EXCLUSIVE QA3: CODE 4 EST EXCLUSIF
QA3: CODE 6 IS EXCLUSIVE QA3: CODE 6 IS EXCLUSIVE
Would you consider purchasing a robot for your home?  Envisageriez-vous d'acheter un robot pour votre domicile ?

No Non
DK NSP
EB77.1 QA3 EB77.1 QA3

Yes, at home Oui, à la maison
Yes, at work Oui, au travail
Yes, elsewhere (SP.) Oui, ailleurs (SP.)

A robot is defined as a machine which can assist humans in everyday tasks 
without constant guidance or instruction, e.g. as a kind of co-worker helping on 
the factory floor or as a robot cleaner, or in activities which may be dangerous for 
humans, like search and rescue in disasters. Robots can come in many shapes or 
sizes and some may be of human appearance. Traditional kitchen appliances, 
such as a blender or a coffee maker, are not considered as robots. (M)

Un robot se définit comme une machine qui est capable d’aider les humains dans 
leurs tâches quotidiennes, par ex. comme une sorte de collègue qui aide dans les 
ateliers d’une usine ou comme un robot qui s’occupe du nettoyage, ou pour des 
activités qui peuvent être dangereuses pour les hommes, comme des opérations 
de recherche et de sauvetage lors d’une catastrophe. Les robots peuvent avoir 
différentes formes ou tailles, et notamment une apparence humaine. Les 
appareils de cuisine traditionnels, comme un mixeur ou une machine à café, ne 
sont pas des robots. (M)

Have you ever used, or are you currently using such robots at home or at work 
(e.g. a robotic vacuum cleaner at home or an industrial robot at work)? 

Avez-vous déjà utilisé, ou utilisez-vous actuellement, un robot de ce type à la 
maison ou sur votre lieu de travail  (par ex. un robot aspirateur chez vous, ou un 
robot industriel au travail) ?

(READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

QA2: CODE 4 IS EXCLUSIVE QA2: CODE 4 IS EXCLUSIVE
QA2: CODE 5 IS EXCLUSIVE QA2: CODE 5 IS EXCLUSIVE

Bilingual questionnaire EB82.4 4



QA5 QA5

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA6 QA6

1 1

2 2

3 3

4 4

EB77.1 QA5 TREND MODIFIED EB77.1 QA5 TREND MODIFIED

Les robots sont un type de 
technologie qui nécessite 
d’être géré avec prudence

1 2 3 4 5Robots are a form of 
technology that requires 
careful management

1 2 3 4 5

Les robots sont nécessaires 
parce qu’ils peuvent 
effectuer des tâches qui 
sont trop difficiles ou 
dangereuses pour les gens

1 2 3 4 5Robots are necessary as 
they can do jobs that are 
too hard or too dangerous 
for people

1 2 3 4 5

Les robots volent les 
emplois des gens

1 2 3 4 5Robots steal peoples’ jobs 1 2 3 4 5

Les robots sont une bonne 
chose pour la société, parce 
qu’ils aident les gens

1 2 3 4 5Robots are a good thing for 
society, because they help 
people

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSP

Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following 
statements about robots.

Veuillez me dire dans quelle mesure vous êtes d’accord ou pas d’accord avec les 
propositions suivantes concernant les robots.

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

NEW NEW

ASK ALL A TOUS

QA6: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QA6: ROTATION ITEMS 1 A 4

Partially Partiellement
Not at all Pas du tout
DK NSP

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Entirely Complètement
Mostly En grande partie

ASK QA5 IF "CURRENTLY WORKING", CODE 5 TO 18 IN D15a – OTHERS GO TO 
QA6

POSER QA5 SI "TRAVAILLE ACTUELLEMENT", CODE 5 A 18 EN D15a – LES AUTRES 
ALLER EN QA6

Do you think your current job could be done by a robot in the future? Pensez-vous que votre travail actuel pourrait être fait par un robot à l'avenir ?

Bilingual questionnaire EB82.4 5



QA7 QA7

It 
depe
nds 

(SP.)

DK Cela 
dépe
nd 

(SP.)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Having a robot 
to provide 
services and 
companionship 
to elderly or 
infirm people 
(M)

Utiliser un robot 
pour fournir des 
services et tenir 
compagnie aux 
personnes 
âgées ou 
infirmes (M)

EB77.1 QA8 TREND MODIFIED EB77.1 QA8 TREND MODIFIED

Having a 
medical 
operation 
performed on 
you by a robot

Se faire opérer 
par un robot 

Having a robot 
assist you at 
work (e.g. in 
manufacturing)

Etre assisté(e) 
par un robot au 
travail (par ex. 
pour la 
production 
industrielle) 

Using a robot in 
school as a 
means for 
education (e.g. 
learning how to 
programme 
one) (N)

Utiliser un robot 
à l'école à des 
fins éducatives 
(par ex. pour 
apprendre à le 
programmer) 
(N)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
1 Totally uncomfortable 10 Totally comfortable 1 Tout à fait mal à l’aise 10 Tout à fait à l’aise

QA7: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QA7: ROTATION ITEMS 1 A 4
Here is a list of things that could be done by or with robots. For each of them, 
please tell me, using a scale from 1 to 10, how you would personally feel about it. 
On this scale, '1' means that you would feel "totally uncomfortable" and '10' 
means that you would feel "totally comfortable" with this situation. (M)

Voici une liste de choses qui pourraient être faites par ou avec des robots. Pour 
chacune d’entre elles, pouvez-vous me dire ce que vous en pensez 
personnellement en utilisant une échelle de 1 à 10, où '1' signifie que vous vous 
sentez "tout à fait mal à l’aise" et '10' "tout à fait à l’aise" avec la situation 
proposée. (M)

Bilingual questionnaire EB82.4 6



QA8 QA8

It 
depe
nds 

(SP.)

DK Cela 
dépe
nd 

(SP.)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Travel yourself 
in an 
autonomous or 
driverless car

Vous déplacer 
dans une 
voiture 
autonome ou 
sans chauffeur

Transport goods 
in an 
autonomous or 
driverless 
commercial 
vehicle or lorry

Transport de 
marchandises 
par un camion 
ou une 
camionnette, 
autonome ou 
sans conducteur

NEW NEW

1 Totally uncomfortable 10 Totally comfortable 1 Tout à fait mal à l’aise 10 Tout à fait à l’aise

QA8: ROTATE ITEMS 1 AND 2 QA8: ROTATION ITEMS 1 ET 2
Here are two situations related to autonomous or driverless cars on public roads. 
For each of them, please tell me using a scale from 1 to 10 how you would 
personally feel about it. On this scale, '1' means that you would feel "totally 
uncomfortable" and '10' means that you would feel "totally comfortable" with 
this situation.

Voici deux situations liées aux voitures autonomes ou sans chauffeur sur la voie 
publique. Pour chacune d'entre elles, pouvez-vous me dire ce que vous en pensez 
personnellement en utilisant une échelle de 1 à 10, où '1' signifie que vous vous 
sentez "tout à fait mal à l’aise" et '10' "tout à fait à l’aise" avec la situation 
proposée.

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

(READ OUT) Let's move on to autonomous cars now. Autonomous or driverless 
cars are cars which drive themselves with little or no intervention by the human 
user. Already, many cars have advanced driver assistance systems such as lane 
departure warning intended to increase safety. Now, making the car fully 
autonomous will be the next step.

(LIRE ) Nous allons maintenant aborder la question des voitures autonomes. Les 
voitures autonomes ou sans chauffeur sont des voitures capables d'être 
conduites avec peu ou pas d'intervention humaine. De nombreuses voitures sont 
déjà équipées de système d'aide à la conduite dans le but d’améliorer la sécurité, 
comme le dispositif d'alerte en cas de franchissement involontaire de ligne. 
Maintenant, la prochaine étape est de développer des voitures totalement 
autonomes.

Bilingual questionnaire EB82.4 7



QA9 QA9

1, 1,
2, 2,

3, 3,

4 4
5, 5,
6 6

QA10 QA10

1 1

2 2

NEW NEW

Les drones civils sont un 
moyen efficace pour le 
transport et la livraison de 
marchandises

1 2 3 4 5Civil drones are an efficient 
way of transporting and 
delivering goods

1 2 3 4 5

Les drones civils constituent 
une menace pour la vie 
privée

1 2 3 4 5

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

Civil drones are a threat to 
privacy

1 2 3 4 5

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

ASK QA10 IF "HAS ALREADY SEEN, HEARD OR READ ABOUT CIVIL DRONES OR 
THEIR POTENTIAL APPLICATIONS OR ALREADY HAVE ONE", CODE 1, 2, 3 OR 5 IN 
QA9 – OTHERS GO TO QB1

POSER QA10 SI "A DEJA VU, ENTENDU OU LU QUELQUE CHOSE AU SUJET DES 
DRONES CIVILS OU DE LEURS APPLICATIONS POTENTIELLES OU A DEJA UN 
DRONE CIVIL", CODE 1, 2, 3 OU 5 EN QA9 – LES AUTRES ALLER EN QB1

QA10: ROTATE ITEMS 1 AND 2 QA10: ROTATION ITEMS 1 ET 2
Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following 
statements about civil drones.

Veuillez me dire dans quelle mesure vous êtes d'accord ou pas d'accord avec 
chacune des propositions suivantes concernant les drones civils.

You already have one (SP.) Vous en avez déjà un (SP.)
DK NSP
NEW NEW

Yes, you have seen, heard or read  something about civil drones in the 
media

Oui, vous avez vu, entendu  ou lu quelque chose dans les médias au sujet 
des drones civils

Yes, you have seen, heard or read something about the potential 
applications of civil drones in the media

Oui, vous avez vu, entendu  ou lu quelque chose dans les medias au sujet 
des applications potentielles des drones civils

No Non

 Have you ever seen, heard or read anything about civil drones? Avez-vous déjà vu, entendu ou lu quelque chose sur les drones civils ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE –PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Yes, you have seen a civil drone operating in real life Oui, vous avez déjà vu des drones fonctionner en vrai

(READ OUT) Civil drones are pilotless aircrafts that can come in all sizes from 
small helicopters to full sized aeroplanes and can perform a range of tasks from 
observation to goods transport and can also be used in rescue missions. Please 
keep in mind that we are talking about civil drones and not about military drones.

(LIRE) Les drones civils sont des objets volants sans pilote qui peuvent être de 
toutes tailles, allant de petits hélicoptères à des avions de grande envergure, et 
peuvent réaliser un ensemble de tâches allant de l’observation au transport de 
marchandises et peuvent aussi être utilisés lors de missions de sauvetage. 
Veuillez garder à l'esprit que nous parlons ici des drones civils et non militaires.

QA9: CODE 4 IS EXCLUSIVE QA9: CODE 4 EST EXCLUSIF
QA9: CODE 6 IS EXCLUSIVE QA9: CODE 6 EST EXCLUSIF

Bilingual questionnaire EB82.4 8



QB1 QB1

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

QB2 QB2

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Very rare Très rares
DK NSP
EB72.2 QC1 TREND MODIFIED EB72.2 QC1 TREND MODIFIED

Very widespread Très répandues
Fairly widespread Plutôt répandues
Fairly rare Plutôt rares

EB72.2 QC7 TREND MODIFIED EB72.2 QC7 TREND MODIFIED

In your opinion, are inequalities between women and men nowadays very 
widespread, fairly widespread, fairly rare or very rare in (OUR COUNTRY)? (M)

D'après vous, les inégalités entre hommes et femmes sont-elles aujourd'hui très 
répandues, plutôt répandues, plutôt rares ou très rares en (NOTRE PAYS) ? (M)

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Un père doit privilégier sa 
carrière plutôt que 
s'occuper de son enfant en 
bas âge (N)

1 2 3 4 5A father must put his 
career ahead of looking 
after his young child (N)

1 2 3 4 5

Dans l'ensemble, les 
hommes sont moins 
compétents que les femmes 
pour accomplir les tâches 
ménagères (N)

1 2 3 4 5Overall men are less 
competent than women to 
perform household tasks 
(N)

1 2 3 4 5

Les hommes devraient 
travailler davantage dans 
les secteurs de la petite 
enfance tels que les crèches 

1 2 3 4 5Men should work more in 
child care sectors, such as 
day nurseries

1 2 3 4 5

Les femmes veulent moins 
faire carrière que les 
hommes  (N)

1 2 3 4 5Women are less willing than 
men to make a career for 
themselves (N)

1 2 3 4 5

Dans l'ensemble, lorsque la 
maman travaille à plein 
temps, la vie de famille en 
souffre (N)

1 2 3 4 5All in all family life suffers 
when the mother has a full 
time job (N)

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

QB1: ROTATE ITEMS 1 TO 5 QB1: ROTATION ITEMS 1 A 5
Please tell me whether you agree or disagree with each of the following 
statements. (M)

Veuillez me dire si vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des propositions 
suivantes. (M)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Now let's talk about another topic. Parlons maintenant d'un autre sujet.

ASK ALL A TOUS

Bilingual questionnaire EB82.4 9



QB3 QB3

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QB4 QB4

1 1

2 2

3 3
4 4
5 5
6 6

QB5 QB5

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

No, not at all Non, pas du tout
DK NSP
NEW NEW

Yes, definitely Oui, certainement
Yes, to some extent Oui, dans une certaine mesure
No, not really Non, pas vraiment

NEW NEW

In your opinion, should tackling inequality between women and men be a priority 
for the EU?

Selon vous, la lutte contre les inégalités entre les hommes et les femmes devrait-
elle constituer une priorité de l'UE ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Les parents ayant de 
jeunes enfants et qui 
travaillent

1 2 3 4 5Working parents with 
young children

1 2 3 4 5
Les parents seuls ou isolés 1 2 3 4 5Single parents 1 2 3 4 5
Les migrants 1 2 3 4 5Migrants 1 2 3 4 5
Les personnes handicapées 1 2 3 4 5People with disabilities 1 2 3 4 5

Les personnes âgées (plus 
de 65 ans)

1 2 3 4 5Elderly people (above 65 
years)

1 2 3 4 5

Les jeunes (de 15 à 24 ans) 1 2 3 4 5Young people (15-24 years 
old)

1 2 3 4 5

Hommes Femmes Les deux 
(SP.)

Aucun des 
deux – pas 
d'inégalité 

(SP.)

NSP

For each of the following groups of people, could you please tell me whether it is 
rather the women or rather the men who are more likely to experience 
inequalities in (OUR COUNTRY)?

Pour chacun des groupes de personnes suivants, pouvez-vous me dire si vous 
pensez que ce sont plus les femmes ou plus les hommes au sein de ce groupe qui 
sont plus susceptibles de subir des inégalités en (NOTRE PAYS) ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Men Women Both (SP.) Neither – 

no 
inequality 

(SP.)

DK

DK NSP
EB72.2 QC2 TREND MODIFIED EB72.2 QC2 TREND MODIFIED

QB4: ROTATE ITEMS 1 TO 6 QB4: ROTATION ITEMS 1 A 6

Slightly more widespread Un peu plus répandues
Slightly less widespread Un peu moins répandues
Far less widespread Beaucoup moins répandues

And compared to 10 years ago, would you say that inequalities between women 
and men are more widespread or less widespread in (OUR COUNTRY)? (M)

Et par rapport à il y a 10 ans, diriez-vous que les inégalités entre hommes et 
femmes sont plus répandues ou moins répandues en (NOTRE PAYS) ? (M)

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Far more widespread Beaucoup plus répandues

Bilingual questionnaire EB82.4 10



QB6 QB6

1, 1,

2, 2,

3, 3,

4, 4,

5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11 11
12 12

NEW NEW

Other (SP.) Autre (SP.)
None (SP.) Aucun (SP.)
DK NSP

Violence against women Les violences faites aux femmes
Tackling lower life expectancy amongst men Lutter contre l'espérance de vie inférieure chez les hommes
Higher drop-out rate amongst boys in education Le taux plus élevé de décrochage scolaire par les garçons

Women being paid less than men for the same work Les salaires des femmes moins élevés que ceux des hommes pour un 
travail identique

Women being more likely to be poor than men Les femmes ayant plus de risque d'être pauvres que les hommes
Women receiving lower pensions than men Les retraites des femmes moins élevées que celles des hommes

Facing prejudice because of  preconceived ideas about the image and role 
of women and men

Subir un préjudice du fait des idées préconçues sur l'image et le rôle des 
femmes et des hommes

The unequal sharing of household tasks between men and women La répartition inégale des tâches ménagères entre les hommes et les 
femmes

The low number of women in positions of power in politics and businesses Le nombre peu élevé de femmes aux postes de pouvoir en politique ou 
dans les entreprises

QB6: CODE 12 IS EXCLUSIVE QB6: CODE 12 EST EXCLUSIF
Here is a list of inequalities which men or women can face. In your opinion, 
which area should be dealt with most urgently?

Voici une liste d'inégalités que peuvent subir les hommes ou les femmes. Selon 
vous, dans quels domaines faut-il agir au plus vite ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

QB6: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QB6: ROTATION REPONSES 1 A 9
QB6: MAX. 3 ANSWERS QB6: MAX. 3 REPONSES
QB6: CODE 11 IS EXCLUSIVE QB6: CODE 11 EST EXCLUSIF
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QB7 QB7

1, 1,

2, 2,
3, 3,

4, 4,
5, 5,

6, 6,

7, 7,

8, 8,

9, 9,

10, 10,
11 11

12 12DK NSP
NEW (BASED ON EB72.2 QC4) NEW (BASED ON EB72.2 QC4)

Making employers aware of the benefits of employing and promoting 
women

Faire prendre conscience aux employeurs des bénéfices à embaucher et à 
promouvoir des femmes

Other (SP.) Autre (SP.)
None, does not want the number of working women to be increased (SP.) Aucun, ne souhaite pas voir augmenter le nombre de femmes qui 

travaillent (SP.)

Making sure it is beneficial financially to work for women (by changing 
rules on taxes and social benefits)

S'assurer qu'il est financièrement avantageux pour les femmes de 
travailler (en modifiant les règles fiscales et de protection sociale)

Making it easier for women to combine a job with household and care 
responsibilities

Faciliter le fait pour les femmes de combiner un travail avec les 
responsabilités liées à l'entretien de la maison et du foyer

Making sure that recruitment procedures do not discriminate against 
women

S'assurer que les procédures de recrutement ne sont pas discriminatoires 
envers les femmes

Improving access for women to traditionally "male jobs" Améliorer l'accès pour les femmes à des emplois traditionnellement 
masculins

Improving access for women to better quality jobs Améliorer l'accès pour les femmes à des emplois de meilleure qualité
Making sure women earn the same as men for the same work S'assurer que les femmes gagnent le même salaire que les hommes pour 

le même travail

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
Increasing  flexible work arrangements (e.g. part-time work, working 
from home)

Augmenter les dispositifs de flexibilité du travail (par ex. le travail à 
temps partiel, le télétravail)

Making child care more accessible Rendre les modes de garde d’enfants plus accessibles

QB7: CODE 11 IS EXCLUSIVE QB7: CODE 11 EST EXCLUSIF
QB7: CODE 12 IS EXCLUSIVE QB7: CODE 12 EST EXCLUSIF
One of the EU’s objectives is to increase the number of women in the labour 
market. In your opinion, what are the most effective ways to achieve this?

L'un des objectifs de l'UE est d'augmenter le nombre de femmes sur le marché du 
travail. A votre avis, quel est le moyen le plus efficace pour y parvenir ?

QB7: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QB7: ROTATION REPONSES 1 A 9
QB7: MAX. 3 ANSWERS QB7: MAX. 3 REPONSES
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QB8a QB8a

1, 1,

2, 2,
3, 3,

4, 4,

5, 5,

6, 6,
7, 7,
8, 8,
9 9

10 10
11 11

QB8b QB8b

1, 1,

2, 2,
3, 3,

4, 4,

5, 5,

6, 6,
7, 7,
8, 8,
9 9

10 10
11 11

NEW NEW

None (SP.) Aucun (SP.)
Refusal (SP.) Refus (SP.)
DK NSP

Trafficking in human beings Le trafic d'êtres humains
Violence against specific groups of women (e.g. migrant women) Les violences contre certains groupes de femmes (par ex. les migrantes)
Other (SP.) Autre (SP.)

Violence in close relationships (partners or family, etc.) or domestic 
violence

La violence de la part d'un proche (le conjoint ou la famille, etc.) ou la 
violence domestique

Harmful practices, such as forced marriages and female genital mutilation Les pratiques préjudiciables, telles que les mariages forcés ou la 
mutilation sexuelle féminine

Harassment and stalking using new technologies (e.g. on the Internet) Le harcèlement ou la traque au moyen des nouvelles technologies (par 
ex. sur Internet)

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN  – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Sexual violence (including rape, sexual assault and harassment) La violence sexuelle (notamment le viol, les agressions sexuelles et le 

harcèlement sexuel)
Emotional or psychological harm Les préjudices émotionnels ou psychologiques

QB8b: CODE 10 IS EXCLUSIVE QB8b: CODE 10 EST EXCLUSIF
QB8b: CODE 11 IS EXCLUSIVE QB8b: CODE 11 EST EXCLUSIF
Which of the following forms of violence against women do you think should be a 
priority for the EU to combat?

Parmi les formes suivantes de violence envers les femmes, d’après vous, 
lesquelles devraient-elles être combattues en priorité par l’UE ?

DK NSP
NEW NEW

QB8b: CODE 9 IS EXCLUSIVE QB8b: CODE 9 EST EXCLUSIF

Other Autre (SP.)
None Aucun (SP.)
Refusal Refus (SP.)

Harassment and stalking using new technologies (e.g. on the Internet) Le harcèlement ou la traque au moyen des nouvelles technologies (par 
ex. sur Internet)

Trafficking in human beings Le trafic d'êtres humains
Violence against specific groups of women (e.g. migrant women) Les violences contre certains groupes de femmes (par ex. les migrantes)

Emotional or psychological harm Les préjudices émotionnels ou psychologiques
Violence in close relationships (partners or family, etc.) or domestic 
violence

La violence de la part d'un proche (le conjoint ou la famille, etc.) ou la 
violence domestique

Harmful practices, such as forced marriages and female genital mutilation Les pratiques préjudiciables, telles que les mariages forcés ou la 
mutilation sexuelle féminine

What comes to your mind when you hear the phrase "violence against women"? Qu’est-ce qui vous vient à l’esprit lorsque vous entendez l’expression "violences 
envers les femmes" ?

(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Sexual violence (including rape, sexual assault and harassment) La violence sexuelle (notamment le viol, les agressions sexuelles et le 

harcèlement sexuel)

QB8a: CODE 9 IS EXCLUSIVE QB8a: CODE 9 EST EXCLUSIF
QB8a: CODE 10 IS EXCLUSIVE QB8a: CODE 10 EST EXCLUSIF
QB8a: CODE 11 IS EXCLUSIVE QB8a: CODE 11 EST EXCLUSIF

QB8a: OPEN ENDED PRE-CODED QUESTION - FULLY SPONTANEOUS QB8a: QUESTION OUVERTE PRE-CODEE - TOTALEMENT SPONTANEE
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QB9 QB9

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8 8
9 9

QB10 QB10

1, 1,

2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11 11
12 12

None, no progress made (SP.) Aucun/ aucun progrès réalisé (SP.)
DK NSP
NEW (BASED ON EB72.2 QC21) NEW (BASED ON EB72.2 QC21)

Equality bodies (ADD NATIONAL EXAMPLE) Les organismes pour l'égalité (AJOUTER EXEMPLE NATIONAL)
Schools Les écoles
Other (SP.) Autre (SP.)

NGOs Les ONGs
Organisations representing women’s interests Les organisations représentant les intérêts des femmes
International organisations, such as the United Nations Les organisations internationales, telles que les Nations Unies

(OUR COUNTRY)'s government  and public authorities Le gouvernement et les autorités de (NOTRE PAYS)
Employers’ representatives Les représentants des employeurs
Trade Unions Les syndicats de travailleurs

In your opinion, which organisations have contributed most to tackling inequality 
between women and men over the last 10 years in Europe?

Selon vous, quelles sont les organisations qui ont le plus contribué à la lutte 
contre les inégalités entre les hommes et les femmes au cours des 10 dernières 
années en Europe ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
The European institutions (European Parliament, European Commission, 
European Council)

Les institutions européennes (Parlement européen, Commission 
européenne, Conseil européen)

QB10: MAX. 3 ANSWERS QB10: MAX. 3 REPONSES
QB10: CODE 11 IS EXCLUSIVE QB10: CODE 11 EST EXCLUSIF
QB10: CODE 12 IS EXCLUSIVE QB10: CODE 12 EST EXCLUSIF

DK NSP
NEW (BASED ON EB72.2 QC15) NEW (BASED ON EB72.2 QC15)

QB10: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QB10: ROTATION REPONSES 1 A 9

In politics En politique
Other (SP.) Autre (SP.)
None, does not think that gender stereotypes exist (SP.) Aucun, ne pense pas qu’il existe de stéréotypes sexistes (SP.)

In the media Dans les médias
In sport Dans le sport
In advertising Dans la publicité

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
In schools Dans les écoles
At work Au travail

QB9: CODE 8 IS EXCLUSIVE QB9: CODE 8 EST EXCLUSIF
QB9: CODE 9 IS EXCLUSIVE QB9: CODE 9 EST EXCLUSIF
Preconceived ideas about the image and role of women and men (or gender 
stereotypes as they are often referred to) can be the cause of many inequalities. 
In your opinion, where do you think gender stereotypes are most widespread?

Des idées préconçues sur l'image et le rôle des femmes et des hommes (qui sont 
souvent appelés des stéréotypes sexistes) peuvent être à l'origine de 
nombreuses inégalités. A votre avis, où ces stéréotypes sexistes sont-ils les plus 
répandus ?

QB9: ROTATE ANSWERS 1 TO 6 QB9: ROTATION REPONSES 1 A 6
QB9: MAX. 3 ANSWERS QB9: MAX. 3 REPONSES
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QB11 QB11

1 1

2 2

3 3

4 4

NEW NEW

Lutter contre les inégalités 
entre les hommes et les 
femmes est nécessaire pour 
construire une société plus 
juste

1 2 3 4 5Tackling inequality between 
men and women is 
necessary to establish a 
fairer society

1 2 3 4 5

S’il y a plus de femmes sur 
le marché de l’emploi, 
l'économie va croître

1 2 3 4 5If there are more women 
on the labour market, the 
economy will grow

1 2 3 4 5

L'égalité entre les hommes 
et les femmes aidera les 
femmes à devenir 
indépendantes 
économiquement

1 2 3 4 5Equality between men and 
women will help women 
become more economically 
independent

1 2 3 4 5

L'égalité entre les hommes 
et les femmes est un droit 
fondamental

1 2 3 4 5Equality between men and 
women is a fundamental 
right

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

QB11: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QB11: ROTATION ITEMS 1 A 4
Please tell me whether you agree or disagree with each of the following 
statements.

Veuillez me dire si vous êtes d’accord ou pas d’accord avec chacune des 
propositions suivantes.

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
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QB12 QB12

1, 1,
2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,

7, 7,

8, 8,
9 9

10 10
NEW NEW

Other (SP.) Autre (SP.)
None, you do not want men more involved in caring activities (READ 
OUT)

Aucun, ne veut pas que les hommes soient plus impliqués dans les 
activités d’entretien du foyer (LIRE)

DK NSP

Make sure men are not discriminated against if they take leave to care for 
dependents

S'assurer que les hommes ne subissent pas de discrimination s'ils 
prennent un congé pour s'occuper de personnes à charge

Promote jobs in the care sectors as a valid career option for men Promouvoir les emplois dans les domaines de l’aide à domicile ou de l’aide 
aux personnes, afin qu'ils puissent constituer une option valable de 
carrière pour les hommes

Change men's and boys' attitudes towards caring activities (housework, 
caring for children and/or dependents)

Modifier les attitudes des hommes et des garçons lorsqu’il s’agit de 
s’occuper du foyer (tâches ménagères, s’occuper des enfants et/ou de 
personnes dépendantes)

Increase flexible work arrangements (e.g. part-time work, working from 
home)

Augmenter les dispositifs de flexibilité du travail (par ex. le travail à 
temps partiel ou le télétravail)

Make child care more accessible Rendre les modes de garde d’enfants plus accessibles
Improve access for women to better quality jobs Améliorer l'accès pour les femmes à des emplois de meilleure qualité

In your opinion, what should be done to increase the time spent by men on 
caring activities (housework, caring for children and/or dependents)?

A votre avis, qu'est-ce qui devrait être fait pour augmenter le temps passé par les 
hommes à s’occuper du foyer (tâches ménagères, s’occuper des enfants et/ou de 
personnes à charge) ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)
Introduce compulsory paternity leave Introduire le congé de paternité obligatoire

QB12: CODE 9 IS TO BE READ QB12: CODE 9 DOIT ETRE LU
QB12: CODE 9 IS EXCLUSIVE QB12: CODE 9 EST EXCLUSIF
QB12: CODE 10 IS EXCLUSIVE QB12: CODE 10 EST EXCLUSIF

QB12: ROTATE ANSWERS 1 TO 7 QB12: ROTATION REPONSES 1 A 7
QB12: MAX. 3 ANSWERS QB12: MAX. 3 REPONSES
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QC1 QC1

1 1
2 2
3 3
4 4

QC2 QC2

QC3 QC3

Every 
day

Week
ly

Mont
hly

Less 
than 
mont
hly

You 
have 
tried 
only 
once 
or 

twice

Neve
r

Refus
al 

(SP.)

Tous 
les 

jours

Toute
s les 
sema
ines

Tous 
les 

mois

Moins 
d’une 
fois 
par 

mois

Vous 
avez 
essay

é 
seule
ment 
1 fois 
ou 2

Jamai
s

Refus 
(SP.)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7
2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7
3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7
4 1 2 3 4 5 6 7 4 1 2 3 4 5 6 7
5 1 2 3 4 5 6 7 5 1 2 3 4 5 6 7

EB77.1 QD7 TREND MODIFIED EB77.1 QD7 TREND MODIFIED

Cigars Des cigares
Cigarillos (N) Des cigarillos (N)
Pipe La pipe

Boxed cigarettes Des cigarettes fabriquées industriellement
Hand-rolled cigarettes Des cigarettes roulées à la main

EB77.1 QD5 EB77.1 QD5

How often do you or did you use the following tobacco products? A quelle fréquence utilisez-vous ou utilisiez-vous les produits du tabac suivants ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

How old were you when you started smoking on a regular basis, i.e at least once 
a week?

Quel âge aviez-vous quand vous avez commencé à fumer régulièrement, c’est-à-
dire au moins une fois par semaine ?

(WRITE DOWN THE ANSWER IN YEARS) (IF "REFUSAL" CODE '98', IF "DK" CODE '99') (CODER LA REPONSE EN ANNEES) (SI "REFUS" CODER '98', SI "NSP" CODER '99')
years old ans

ASK QC2 TO QC5 IF "SMOKER OR EX-SMOKER", CODE 1 OR 2 IN QC1 – OTHERS 
GO TO QC6

POSER QC2 A QC5 SI "FUMEUR OU EX-FUMEUR", CODE 1 OU 2 EN QC1 – LES 
AUTRES ALLER EN QC6

QC2: USE CODE '98' FOR "REFUSAL" QC2: UTILISER CODE '98' POUR "REFUS"
QC2: USE CODE '99' FOR "DK" QC2: UTILISER CODE '99' POUR "NSP"

You have never smoked Vous n’avez jamais fumé
DK NSP
EB77.1 QD1TREND MODIFIED EB77.1 QD1TREND MODIFIED

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
You currently smoke Vous fumez actuellement
You used to smoke but you have stopped Vous fumiez mais vous avez arrêté 

Let's now talk about another topic. Parlons maintenant d'un autre sujet.

Regarding smoking cigarettes, cigars, cigarillos or a pipe, which of the following 
applies to you? In this question and the following questions in this section, 
smoking cigarettes does not include use of electronic cigarettes. (M)

En ce qui concerne le fait de fumer des cigarettes, des cigares, des cigarillos ou la 
pipe, laquelle des phrases suivantes s’applique à vous ? Cette question et les 
questions suivantes dans cette section ne concernent pas l’utilisation de 
cigarettes électroniques. (M)
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QC4 QC4

QC5 QC5

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

6 6

7 7

EB77.1 QD9 TREND MODIFIED EB77.1 QD9 TREND MODIFIED

Le design ou la forme de la 
cigarette (par ex. minces, 
couleur, capsule) (N)

1 2 3 4 5The design or shape of the 
cigarette (e.g. slim, colour, 
capsule) (N)

1 2 3 4 5

Les niveaux de goudron, 
nicotine et monoxyde de 
carbone

1 2 3 4 5The levels of tar, nicotine 
and carbon monoxide

1 2 3 4 5

Les goûts spécifiques tels 
que le menthol, les goûts 
épicés, fruités ou sucrés

1 2 3 4 5The specific tastes such as 
menthol, spicy, fruity or 
sweet

1 2 3 4 5
La marque spécifique 1 2 3 4 5The specific brand 1 2 3 4 5
Le goût du tabac 1 2 3 4 5The taste of tobacco 1 2 3 4 5
L’emballage 1 2 3 4 5The packaging 1 2 3 4 5
Le prix 1 2 3 4 5The price 1 2 3 4 5

Très 
important

Plutôt 
important

Plutôt pas 
important

Pas du 
tout 

important

NSP

How important is or was each of the following factors in your choice of brand of 
cigarettes? 

Quelle importance accordez-vous ou accordiez-vous à chacun des facteurs 
suivants dans le choix de votre marque de cigarettes? 

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Very 

important
Fairly 

important
Not very 
important

Not at all 
important

DK

(WRITE DOWN THE ANSWER IN NUMBER OF CIGARETTES) (IF "LESS THAN 1 CIGARETTE A (NOTER EN CLAIR LE NOMBRE DE CIGARETTES- SI "MOINS D'UNE CIGARETTE PAR JOUR" 
cigarettes cigarettes

EB77.1 QD8 EB77.1 QD8

QC4: USE CODE '998' IF "REFUSAL" QC4: UTILISER CODE '998' SI "REFUS"
QC4: USE CODE '999' IF "DK" QC4: UTILISER CODE '999' SI "NSP"
On average, how many cigarettes do you or did you smoke each day? En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous ou fumiez-vous par jour ?

ASK QC4 AND QC5 IF "CIGARETTE SMOKER", CODE 1 TO 5 IN QC3.1 OR QC3.2 – 
OTHERS GO TO QC6

POSER QC4 ET QC5 SI "FUMEUR DE CIGARETTES", CODE 1 A 5 EN QC3.1 OU 
QC3.2 – LES AUTRES ALLER EN QC6

QC4: USE CODE '997' IF "LESS THAN ONE A DAY" QC4: UTILISER CODE '997' SI "MOINS D'UNE PAR JOUR"
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QC6 QC6

1, 1,
2, 2,

3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,

7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11 11
12 12

QC7 QC7

1 1

2 2

QC8 QC8

1 1
2 2
3 3

EB77.1 QD3 EB77.1 QD3

Yes Oui
No Non
DK NSP

EB77.1 QD4 TREND MODIFIED EB77.1 QD4 TREND MODIFIED

In recent years electronic cigarettes or e-cigarettes have been increasingly 
marketed in Europe. Do you think that they are harmful or not to the health of 
those who use them?

Ces dernières années, des cigarettes électroniques ou e-cigarettes sont de plus 
en plus commercialisées en Europe. Pensez-vous qu’elles sont dangereuses ou 
pas pour la santé de ceux qui l’utilisent ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Du tabac oral ("snus"), du 
tabac à chiquer ou du tabac 
à priser ("snuff")

1 2 3 4 5Oral tobacco (snus), 
chewing or nasal tobacco 
(snuff)

1 2 3 4 5

Une pipe à eau ("shisha", 
narguilé, "hookah")

1 2 3 4 5Water pipe (shisha, 
hookah)

1 2 3 4 5

Oui, vous 
l’utilisez ou 
l’utilisiez 
régulière-

ment

Oui, vous 
l’utilisez ou 
l’utilisiez 
occasion-
nellement

Oui, vous 
l’avez 

essayé 1 ou 
2 fois (M)

Non NSPYes, you 
use or used 
it regularly

Yes, you 
use or used 

it 
occasionally

Yes, you 
tried it once 

or twice

No DK

EB77.1 QD15 EB77.1 QD15

Have you ever tried any of the following products? Avez-vous déjà essayé l’un des produits suivants ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Other (SP.)                             Autre (SP.)                             
None (SP.) Aucun (SP.)
DK NSP

Cigarettes without additives Des cigarettes sans additifs
Cigarettes labelled as "organic" or "natural" Des cigarettes labellisées "organique" ou "naturel"
The shape or texture of the pack (e.g. slim pack or soft pack) La forme ou la texture du paquet de cigarettes (p.ex. les paquets minces 

ou les paquets mous)

The tar or nicotine levels indicated on pack Les niveaux de goudron ou de nicotine indiqués sur les paquets de 
cigarettes

The light colour of the pack La couleur plus claire des paquets de cigarettes
Specific terms in the brand’s name, such as "silver" or "blue" Des termes spécifiques dans le nom de la marque, tels que "silver" ou 

"blue"

Menthol flavour Le goût menthol
Other taste or flavour, such as a spicy, sweet or fruity flavour D’autres goûts ou saveurs tels que les saveurs épicées, sucrées ou 

fruitées
The shape and size of a cigarette, e.g. slim cigarettes La forme et la taille d’une cigarette, p.ex. les cigarettes minces

QC6: CODE 12 IS EXCLUSIVE QC6: CODE 12 EST EXCLUSIF
Which of the following characteristics do you consider indicate that a cigarette 
brand is less harmful than others?

Parmi les caractéristiques suivantes, quelles sont celles qui selon vous indiquent 
si une marque de cigarettes est moins nocive comparée aux autres ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

ASK ALL A TOUS

QC6: CODE 11 IS EXCLUSIVE QC6: CODE 11 EST EXCLUSIF

Bilingual questionnaire EB82.4 19



QC9 QC9

1 1

2 2
3 3
4 4
5 5

QC10 QC10

Every 
day

Week
ly

Mont
hly

Less 
than 
mont
hly

You 
have 
tried 
only 
once 
or 

twice

Neve
r

Refus
al 

(SP.)

Tous 
les 

jours

Toute
s les 
sema
ines

Tous 
les 

mois

Moins 
d'une 
fois 
par 

mois

Vous 
avez 
essay

é 
seule
ment 
1 ou 
2 fois

Jamai
s

Refus 
(SP.)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7

2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7

NEW NEW

Nicotine containing electronic cigarettes or 
similar electronic devices

Des cigarettes électroniques ou autres 
dispositifs similaires qui contiennent de la 
nicotine

Nicotine free electronic cigarettes or similar 
electronic devices

Des cigarettes électroniques ou autres 
dispositifs similaires qui ne contiennent pas  
de nicotine

ASK QC10 TO QC14 IF "USE OR USED ELECTRONIC CIGARETTES OR ANY SIMILAR 
ELECTRONIC DEVICES", CODE 1 TO 3 IN QC9 – OTHERS GO TO QC15

POSER QC10 A QC14 SI "UTILISATEUR OU ANCIEN UTILISATEUR DE CIGARETTES 
ELECTRONIQUES OU AUTRES DISPOSITIFS SIMILAIRES", CODE 1 A 3 EN QC9 – 
LES AUTRES ALLER EN QC15

How often do you or did you use the following products? A quelle fréquence utilisez-vous ou utilisiez-vous les produits suivants?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

You have never used them Vous ne les avez jamais utilisés
DK NSP
NEW NEW

You currently use electronic cigarettes or similar electronic devices (e.g. e-
shisha, e-pipe)

Vous utilisez actuellement des cigarettes électroniques ou d’autres 
dispositifs similaires (e-shisha, pipe électronique)

You used them in the past, but no longer use them Vous les utilisiez mais vous avez arrêté
You tried them in the past but no longer use them Vous les aviez essayées mais vous avez arrêté

Regarding the use of electronic cigarettes or any similar electronic devices (e-
shisha, e-pipe), which of the following statements applies to you? 

En ce qui concerne l'utilisation de cigarettes électroniques ou autres dispositifs 
similaires (e-shisha, pipe électronique), quelle affirmation, parmi les suivantes, 
s'applique à vous ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
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QC11 QC11

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,
7, 7,

8, 8,
9, 9,
10 10
11 11

QC12 QC12

1 1

2 2

3 3

NEW NEW

Vous les trouvez attirantes, 
sympa ou à la mode

1 2 3 4 5You considered them 
attractive, cool or 
fashionable

1 2 3 4 5

Pour arrêter de fumer ou 
réduire votre 
consommation de tabac

1 2 3 4 5To stop or reduce tobacco 
smoking

1 2 3 4 5

Pouvoir fumer dans des 
lieux où il n'est pas permis 
de fumer du tabac

1 2 3 4 5

Plutôt 
important

Pas très 
important

Pas du 
tout 

important

NSP

To be able to smoke in 
places where tobacco 
smoking is not allowed

1 2 3 4 5

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Very 

important
Fairly 

important
Not very 
important

Not at all 
important

DK Très 
important

DK NSP
NEW NEW

You said that you use or have used or tried electronic cigarettes or any similar 
device in the past. How important was each of the following factors for starting?

Vous avez dit utiliser ou avoir utilisé des cigarettes électroniques ou autre 
dispositif similaire. Dans quelle mesure chacun des facteurs suivants a-t-il été 
important pour commencer à utiliser des cigarettes électroniques ou autres 
dispositifs similaires (e-shisha, pipe électronique)?

Marketed health claims Des allégations de santé commerciales
Other (SP.) Autre (SP.)
None (SP.) Aucun (SP.)

The type of electronic cigarette (disposable, rechargeable with a cartridge, 
refillable with liquid)

Le type de cigarette électronique (jetable, rechargeable avec une 
cartouche ou du liquide)

The amount of nicotine Le taux de nicotine
The design or shape of the electronic cigarette or any similar device and 
its case

Le design ou la forme de la cigarette électronique ou autre dispositif 
similaire ou de son étui

The packaging L'emballage
The flavour Le goût
The brand La marque

What are the factors you consider important in your choice of electronic cigarette 
or any similar device (e-shisha, e-pipe)?

Quels sont, pour vous, les facteurs importants dans le choix d'une 
cigarette électronique ou autre dispositif similaire (e-shisha, pipe électronique) ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
The price Le prix

QC11: CODE 10 IS EXCLUSIVE QC11: CODE 10 EST EXCLUSIF
QC11: CODE 11 IS EXCLUSIVE QC11: CODE 11 EST EXCLUSIF
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QC13 QC13

1 1
2 2
3 3

4 4
5 5
6 6

QC14 QC14

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10

11 11

12 12
13 13

NEW NEW

E-cigarettes or similar electronic devices without nicotine Des cigarettes électroniques ou autres dispositifs similaires qui ne 
contiennent pas  de nicotine

Other (SP.) Autre (SP.)
DK NSP

Chewing tobacco Du tabac à chiquer
Nasal tobacco (snuff) Du tabac à priser ("snuff")
E-cigarettes or similar electronic devices with nicotine Des cigarettes électroniques ou autres dispositifs similaires qui 

contiennent de la nicotine

Pipe La pipe
Water pipe (shisha, hookah) Une pipe à eau ("shisha", "hookah")
Oral tobacco (snus) Du tabac oral ("snus")

Hand-rolled cigarettes Des cigarettes roulées à la main
Cigars Des cigares
Cigarillos Des cigarillos

Which of the following products did you use first? Parmi les produits suivants, lequel avez-vous utilisé en premier ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Boxed cigarettes Des cigarettes fabriquées industriellement

DK NSP
NEW NEW

ASK QC14 IF "SMOKER OR EX-SMOKER" OR "USE OR USED OR TRIED 
ELECTRONIC CIGARETTES" OR "AT LEAST TRIED WATER PIPE OR ORAL 
TOBACCO", CODE 1 OR 2 IN QC1 OR CODE 1 TO 3 IN QC9 OR CODE 1 TO 3 IN 
QC7.1 or QC7.2 – OTHERS GO TO QC15 

POSER QC14 SI "FUMEUR OU EX-FUMEUR" OU "UTILISATEUR OU ANCIEN 
UTILISATEUR DE CIGARETTES ELECTRONIQUES OU AUTRES DISPOSITIFS 
SIMILAIRES" OU "A AU MOINS ESSAYE LA PIPE A EAU OU LE TABAC ORAL", CODE 
1 OU 2 EN QC1 OU CODE 1 OU 2 OU 3 EN QC9 OU CODE 1 A 3 EN QC7.1 OU QC7.2 
– LES AUTRES ALLER EN QC15 

Yes, you reduced your tobacco smoking but did not stop Oui, vous avez réduit votre consommation de tabac, mais vous n'avez pas 
arrêté

No, you did not reduce your tobacco smoking at all Non, vous n'avez pas du tout réduit votre consommation de tabac
No and actually you increased your tobacco smoking Non, et en fait vous avez augmenté votre consommation de tabac

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE POSSIBLE)
Yes, you stopped smoking tobacco completely Oui, vous avez complètement arrêté de fumer
Yes, you stopped smoking tobacco for a while but started again Oui, vous avez arrêté de fumer pendant un temps, mais vous avez repris

ASK QC13 IF "SMOKER OR EX-SMOKER" AND "USE OR USED OR TRIED 
ELECTRONIC CIGARETTES", CODE 1 OR 2 IN QC1 AND CODE 1 TO 3 IN QC9 – 
OTHERS GO TO QC14 

POSER QC13 SI "FUMEUR OU EX-FUMEUR", CODE 1 OU 2 EN QC1 ET 
"UTILISATEUR OU ANCIEN UTILISATEUR DE CIGARETTES ELECTRONIQUES OU 
AUTRES DISPOSITIFS SIMILAIRES", CODE 1 A 2 EN QC9 – LES AUTRES ALLER EN 
QC14

You said that you smoke or used to smoke tobacco but also use or used electronic 
cigarettes or any similar device. Did the use of electronic cigarettes or any similar 
device help you to stop or reduce your tobacco consumption?

Vous avez dit que vous fumiez ou avez fumé du tabac mais avez ou aviez aussi 
utilisé des cigarettes électroniques ou d’autres dispositifs similaires. L’utilisation 
de cigarettes électroniques ou d’autres dispositifs similaires vous a-t-il aidé à 
arrêter ou réduire votre consommation de tabac ?
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QC15 QC15

1 1

2 2 3 4

EB77.1 QD10 EB77.1 QD10

3 4

An eating establishment such as a 
restaurant

1 2 3 4 Un établissement de restauration 
comme un restaurant (M)

1 2

N’a pas 
fréquenté 
ce lieu au 

cours des 6 
derniers 

mois (SP.) 
(M)

NSP 

A drinking establishment such as a bar 1 2 3 4 Un établissement de débit de boissons 
comme un bar (M)

1 2

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Yes No Have not 

visited this 
place in the 

last 6 
months 

(SP.) (M)

DK Oui Non

ASK ALL A TOUS

The last time you visited … in the last 6 months in (OUR COUNTRY), were people 
smoking inside?

La dernière fois que vous avez fréquenté… en (NOTRE PAYS) au cours des 6 
derniers mois, y avait-il des personnes qui fumaient à l’intérieur ?
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QC16 QC16

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7

QC17 QC17

1, 1,
2, 2,
3 3
4 4

QC18 QC18

1, 1,

2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,

EB77.1 QD13 TREND MODIFIED EB77.1 QD13 TREND MODIFIED

You quit or you tried to quit without assistance Vous avez arrêté ou aviez essayé d’arrêter sans aucune assistance
Other (SP.)                             Autre (SP.)                             
DK NSP

Oral tobacco (snus) chewing or nasal tobacco (snuff) Du tabac oral (snus), tabac à chiquer ou à priser (snuff)
Electronic cigarettes or any similar device (M) Des cigarettes électroniques ou autre dispositif similaire (M)
Smokeless cigarettes (other than electronic) (M) Des cigarettes sans fumée (autres qu'électroniques) (M)

Telephone quit line services Des lignes téléphoniques pour arrêter de fumer
Internet quit line services Des services Internet pour arrêter de fumer
Alternative therapies such as acupuncture or hypnosis Des thérapies alternatives telles que l’acupuncture ou l’hypnose

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
Nicotine replacement medications (like nicotine gum, patch or inhaler) or 
other medications

Des médicaments remplaçant la nicotine (tels que des gommes à la 
nicotine, des patchs ou un inhalateur) ou d’autres médicaments

Support from the doctor or other health professional or special stop-
smoking services such as clinics or specialists

L’aide d’un médecin ou d'autres professionnels de la santé, ou des 
services spéciaux pour arrêter de fumer, tels que des cliniques ou des 
spécialistes

QC18: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QC18: ROTATION REPONSES 1 A 9
QC18: CODE 11 IS EXCLUSIVE QC18: CODE 11 EST EXCLUSIF
Which of the following did you use in order to quit or to try to quit smoking? Parmi les éléments suivants, lesquels avez-vous utilisés pour arrêter ou essayer 

d’arrêter de fumer ?

DK NSP
EB77.1 QD12 EB77.1 QD12

ASK QC18 IF "TRIED QUITTING", CODE 1 OR 2 IN QC17 OR IF "EX-SMOKER", 
CODE 2 IN QC1 – OTHERS GO TO QC19

POSER QC18 SI "A ESSAYE D’ARRETER", CODE 1 OU 2 EN QC17 OU SI "EX-
FUMEUR", CODE 2 EN QC1 – LES AUTRES ALLER EN QC19

Yes, in the last 12 months Oui, au cours des 12 derniers mois
Yes, more than a year ago Oui, il y a plus d’un an
No, never Non, jamais

QC17: CODE 4 IS EXCLUSIVE QC17: CODE 4 EST EXCLUSIF
Have you ever tried to quit smoking? Avez-vous déjà essayé d’arrêter de fumer?
(READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

EB77.1 QD11 EB77.1 QD11

ASK QC17 IF "SMOKER", CODE 1 IN QC1 – OTHERS GO TO QC18 POSER QC17 SI "FUMEUR", CODE 1 EN QC1 – LES AUTRES ALLER EN QC18

QC17: CODE 3 IS EXCLUSIVE QC17: CODE 3 EST EXCLUSIF

More than 5 hours a day Plus de 5 heures par jour 
Not relevant (SP.) Pas pertinent (SP.)
DK NSP

Occasionally Occasionnellement
Less than 1 hour a day Moins d’une heure par jour
1 to 5 hours a day 1 à 5 heures par jour

How often are you exposed to tobacco smoke indoors at your workplace? A quelle fréquence êtes-vous exposé(e) au tabagisme à l'intérieur sur votre lieu 
de travail ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Never or almost never Jamais ou presque jamais

ASK QC16 IF "CURRENTLY WORKING", CODE 5 TO 18 IN D15a – OTHERS GO TO 
QC17

POSER QC16 SI "TRAVAILLE ACTUELLEMENT", CODE 5 A 18 EN D15a – LES 
AUTRES ALLER EN QC17
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QC19 QC19

1 1

2 2

3 3
4 4

6 6

7 7

8 8
9 9

QC20 QC20

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Never Jamais
DK NSP
EB72.3 QD16 TREND MODIFIED EB72.3 QD16 TREND MODIFIED

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement

EB77.1 QD22 TREND MODIFIED EB77.1 QD22 TREND MODIFIED

In the past 12 months, have you seen advertisements or promotions for tobacco 
products in (OUR COUNTRY)? Advertisement and promotion for electronic 
cigarettes or similar devices should not be reported here. (M)

Au cours des 12 derniers mois, avez-vous vu des publicités ou des promotions 
pour le tabac en (NOTRE PAYS) à part des publicités pour les cigarettes 
électroniques ou autres dispositifs similaires ? (M)

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

2 3
Improving the traceability of tobacco products in 
order to reduce their illicit trade even if this makes 
them a few cents more expensive (M)

1 2 3 Améliorer la traçabilité des produits du tabac pour 
en réduire le commerce illicite même si cela 
augmente leur prix de quelques centimes (M)

1 2 3
Increasing taxes on tobacco products 1 2 3 Augmenter les taxes sur les produits du tabac 1

2 3

Banning colours, logos and promotional elements 
from tobacco products packaging

1 2 3 Interdire les couleurs, les logos et les éléments 
promotionnels sur les paquets des produits du 
tabac

1 2 3

Banning flavours that make tobacco products more 
attractive

1 2 3 Interdire les goûts qui rendent les produits du 
tabac plus attirants

1

2 3
Banning the use of electronic cigarettes in 
environments where smoking is prohibited (N)

1 2 3 Interdire l’utilisation des cigarettes électroniques 
dans les lieux où fumer est interdit (N)

1 2 3
Banning the sales of tobacco via the Internet (M) 1 2 3 Interdire la vente de tabac par Internet 1

2 3

Keeping tobacco products out of sight in shops or 
points of sale

1 2 3 Garder les produits du tabac hors de vue dans les 
magasins ou points de vente

1 2 3

Banning advertising of tobacco products in shops 
or points of sales

1 2 3 Interdire la publicité pour les produits du tabac 
dans les magasins ou points de vente

1

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
In favour Opposed DK Pour Contre NSP

ASK ALL A TOUS

Would you be in favour of or opposed to any of the following measures? Seriez-vous pour ou contre chacune des mesures suivantes ?

Bilingual questionnaire EB82.4 25



QC21 QC21

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,

7, 7,

8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,

12, 12,
13, 13,
14, 14,
15, 15,
16 16

QC22 QC22

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Never Jamais
DK NSP
NEW NEW

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement

ASK ALL A TOUS

In the past 12 months, have you seen advertisements or promotions for 
electronic cigarettes or any similar devices (e.g. e-shisha, e-pipe) in (OUR 
COUNTRY)?

Au cours des 12 derniers mois, avez-vous vu des publicités ou des promotions 
pour les cigarettes électroniques ou autres dispositifs similaires (e-shisha, pipe 
électronique) en (NOTRE PAYS) ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Other (SP.) Autre (SP.)
DK NSP
NEW NEW

Through sales of other non-tobacco products Par des ventes d'autres produits non liés à la nicotine
Through free distribution of tobacco product samples Par la distribution gratuite d'échantillons de produits à la nicotine
Through distribution of promotional items by tobacco companies Par la distribution de produits promotionnels par des compagnies de tabac

Through tobacco brands appearing in TV shows or movies Par l’apparition de marques de tabac à la télévision dans des émissions ou 
dans des films

At events sponsored by tobacco companies Lors d’événements sponsorisés par des compagnies de tabac
Through charity events actions such as environmental initiatives led  by 
tobacco companies

Lors d’événements caritatifs sponsorisés comme des initiatives 
environnementales conduites par des compagnies de tabac

On billboards, posters or other types of advertising in public spaces Sur des panneaux d'affichage, des affiches ou autres types de publicité 
dans des lieux publics

At sales points (retail locations like shops or vending machines) Dans des points de vente (lieux de ventes comme des magasins ou 
distributeurs automatiques)

In cafes or bars Dans des cafés ou des bars

On retailers’ websites Sur des sites en ligne de vendeurs
On other Internet websites Sur d’autres sites Internet
Through mobile phone applications Par des applications sur téléphone portable

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
In newspapers or magazines Dans les journaux ou magazines
On online social media or blogs Sur des réseaux sociaux en ligne ou des blogs

ASK QC21 IF "HAS SEEN TOBACCO ADVERTISEMENT OR PROMOTION IN THE 
LAST 12 MONTHS", CODE 1 TO 3 IN QC20 – OTHERS GO TO QC22

POSER QC21 SI "A VU DES PUBLICITES OU PROMOTIONS POUR LE TABAC AU 
COURS DES 12 DERNIERS MOIS", CODE 1 A 3 EN QC20 – LES AUTRES ALLER EN 
QC22

QC21: CODE 16 IS EXCLUSIVE QC21: CODE 16 EST EXCLUSIF
Where have you seen, read or heard tobacco advertisement or promotion? Où avez-vous vu, lu ou entendu des publicités ou des promotions pour le tabac ?
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QC23 QC23

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,

11, 11,
12, 12,
13, 13,

14, 14,
15, 15,

16, 16,
17 17

NEW NEW

Through distribution of promotional items by electronic cigarettes 
companies

Par la distribution de produits promotionnels par des entreprises de 
cigarettes électroniques

Other (SP.) Autre (SP.)
DK NSP

Through use of these products by celebrities Grâce à l'utilisation de ces produits par des célébrités
At events such as sports events sponsored by electronic cigarette 
companies

Lors d’événements, par exemple sportifs, sponsorisés par des entreprises 
de cigarettes électroniques

Through free distribution of product samples Par la distribution d'échantillons gratuits

On billboards, posters or other types of advertising in public spaces Sur des panneaux d'affichage, des affiches ou autres types de publicité 
dans des lieux publics

At sales points (retail locations like shops) Dans des points de vente (lieux de ventes comme des magasins ou 
distributeurs automatiques)

In cafes or bars Dans des cafés ou des bars

On online video streaming sites Sur des sites de vidéo en ligne en streaming
On other Internet websites Sur d’autres sites Internet
Through mobile phone applications Par des applications sur téléphone portable

In newspapers or magazines Dans des journaux ou magazines
On online social media or blogs Sur des réseaux sociaux en ligne ou des blogs
On retailers’ websites Sur des sites en ligne de vendeurs

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
On television A la télévision
On the radio A la radio

ASK QC23 IF "HAS SEEN ADVERTISEMENTS OR PROMOTIONS FOR ELECTRONIC 
CIGARETTES IN THE LAST 12 MONTHS", CODE 1 TO 3 IN QC22 – OTHERS GO TO 
DEMOGRAPHICS

POSER QC23 SI "A VU DES PUBLICITES OU PROMOTIONS POUR DES CIGARETTES 
ELECTRONIQUES AU COURS DES 12 DERNIERS MOIS", CODE 1 A 3 EN QC22 – LES 
AUTRES ALLER AUX DEMOGRAPHIQUES

QC23: CODE 17 IS EXCLUSIVE QC23: CODE 17 EST EXCLUSIF
Where have you seen, read or heard advertisements or promotions for electronic 
cigarettes or any similar devices?

Où avez-vous vu, lu ou entendu des publicités ou des promotions pour des 
cigarettes électroniques ou autres dispositifs similaires ?
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D1 D1

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

D7 D7

1 1
2 2
3 3

4 4

5 5
6 6
7 7

8 8

9 9
10 10

11 11
12 12

13 13
14 14
15 15
16 16

D8 D8

D10 D10
1 1
2 2Woman Femme

D10: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D10: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Gender. Sexe du répondant.
Man Homme

D8: CODE "NO ANSWER" IN CODE 98 D8: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 98
How old were you when you stopped full-time education? A quel âge avez-vous arrêté vos études à temps complet ?
(IF "STILL STUDYING", CODE ‘00’ – IF "NO EDUCATION" CODE '01' – IF "REFUSAL" CODE 
'98' – IF "DK" CODE '99')

(SI "ETUDIE ENCORE", CODER ‘00’ – SI "PAS D'ETUDE" CODER '01' – SI "REFUS" CODER 
'98' – SI "DK" CODER '99')

Living with children Vivant avec des enfants
Other (SP.) Autre (SP.)
Refusal (SP.) Refus (SP.)

Living with children Vivant avec des enfants
WIDOW VEUF/VEUVE

Living without children Vivant sans enfants

Living with children Vivant avec des enfants
DIVORCED OR SEPARATED DIVORCE(E) OU SEPARE(E)

Living without children Vivant sans enfant

Living with the children of this union and of a previous union Vivant avec les enfants de cette union et ceux que l’un ou l’autre des 
partenaires a eu d’une union précédente

SINGLE CELIBATAIRE
Living without children Vivant sans enfant

Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this union Vivant avec les enfants de cette union
Living with the children of a previous union Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des partenaires a eu d’une 

union précédente

Living with the children of a previous marriage Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des conjoints a eu d’une 
union précédente

Living with the children of this marriage and of a previous marriage Vivant avec les enfants de ce mariage et ceux que l’un ou l’autre des 
conjoints a eu d’une union précédente

SINGLE LIVING WITH A PARTNER CELIBATAIRE VIVANT EN COUPLE

MARRIED OR REMARRIED MARIE(E) OU REMARIE(E)
Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this marriage Vivant avec les enfants de ce mariage

D7: CODE "NO ANSWER" IN CODE 16 D7: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 16
Which of the following best corresponds to your own current situation? Laquelle des propositions suivantes correspond le mieux à votre situation 

actuelle ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Refus 
(SP.)

NSP

11 12 11 12

In political matters people talk of "the left" and "the right". How would you place 
your views on this scale? 

A propos de politique, les gens parlent de "droite" et de "gauche". Vous-même, 
voudriez-vous situer votre position sur cette échelle ?

(SHOW SCREEN) – (INT.: DO NOT PROMPT – IF CONTACT HESITATES, TRY AGAIN) (MONTRER ECRAN) – (ENQ. : NE RIEN SUGGERER. SI LA PERSONNE HESITE, INSISTER)

1 Left 10 Right Refusal 
(SP.)

DK 1 Gauche 10 Droite

SOCIODEMOGRAPHICS SOCIO-DÉMOGRAPHIQUES

D1: CODE "NO ANSWER" IN CODE 11 D1: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 11
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D11 D11

D25 D25

1 1
2 2
3 3
4 4

D40a D40a

D40b D40b

D40c D40c

D43a D43a
D43b D43b

D60 D60

1 1
2 2
3 3
4 4Refusal (SP.) Refus (SP.)

Most of the time La plupart du temps
From time to time De temps en temps
Almost never/ never Pratiquement jamais/ jamais

D60: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D60: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
During the last twelve months, would you say you had difficulties to pay your 
bills at the end of the month…?

Sur ces douze derniers mois, diriez-vous que vous avez eu des difficultés à payer 
toutes vos factures à la fin du mois ... ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

No 2 2 Non 2 2

Fixe Mobile
Yes 1 1 Oui 1 1

Do you own a personal mobile telephone? Possédez-vous un téléphone mobile/ GSM/ portable personnel ?
D43a D43b D43a D43b
Fixed Mobile

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

D43a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D43a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Do you own a fixed telephone in your household? Possédez-vous un téléphone fixe dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

D40c: MINIMUM = 00 D40c: MINIMUM = 00
Could you tell me how many children aged 10 to 14 years old live in your 
household?

Pouvez-vous me dire combien d’enfants de 10 à 14 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

D40b: MINIMUM = 00 D40b: MINIMUM = 00
Could you tell me how many children less than 10 years old live in your 
household?

Pouvez-vous me dire combien d’enfants de moins de 10 ans vivent dans votre 
foyer ?

DK NSP

D40a: MINIMUM = 01 D40a: MINIMUM = 01
Could you tell me how many people aged 15 years or more live in your 
household, yourself included?

Pouvez-vous me dire combien de personnes âgées de 15 ans et plus vivent dans 
votre foyer, y compris vous-même ?

Rural area or village Dans une commune rurale
Small or middle sized town Dans une ville petite ou moyenne
Large town Dans une grande ville

D25: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D25: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
Would you say you live in a...? Diriez-vous que vous vivez … ? 
(READ OUT) (LIRE)

D11: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D11: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
How old are you? Quel est votre âge ?
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D62 D62

Every
day/ 
Almo

st 
every
day

Two 
or 

three 
times 

a 
week

Abou
t 

once 
a 

week

Two 
or 

three 
times 

a 
mont

h

Less 
often

Neve
r

No 
Inter
net 

acces
s 

(SP.)

Tous 
les 

jours 
ou 

presq
ue

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

sema
ine

Envir
on 
une 
fois 
par 

sema
ine

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

mois

Moins 
souv
ent

Jamai
s

Pas 
d’acc
ès à 
Inter
net 

(SP.)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7

2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7
3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7

D63 D63

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

D70 D70

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D74 D74

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Never Jamais
DK NSP

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement

DK NSP

When you hold a strong opinion, do you ever find yourself persuading your 
friends, relatives or fellow workers to share your views? Does this happen...? 

Quand vous avez une opinion à laquelle vous tenez beaucoup, vous arrive-t-il de 
convaincre vos amis, vos collègues, vos relations d'adopter cette opinion ? Cela 
vous arrive-t-il … ? 

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Fairly satisfied Plutôt satisfait(e) 
Not very satisfied Plutôt pas satisfait(e) 
Not at all satisfied Pas du tout satisfait(e) 

On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at 
all satisfied with the life you lead? 

D'une façon générale, êtes-vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), plutôt pas 
satisfait(e) ou pas du tout satisfait(e) de la vie que vous menez ? 

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)
Very satisfied Très satisfait(e)

Refusal (SP.) Refus (SP.)
DK NSP

D70: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D70: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 5

The upper class of society La classe supérieure de la société
Other (SP.) Autre (SP.)
None (SP.) Aucun (SP.)

The lower middle class of society La classe moyenne inférieure de la société
The middle class of society La classe moyenne de la société
The upper middle class of society La classe moyenne suppérieure de la société

Do you see yourself and your household belonging to…? Vous considérez-vous et votre foyer comme appartenant à … ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
The working class of society La classe ouvrière de la société

You use the Internet on your place of work Vous utilisez Internet sur votre lieu de travail
You use the Internet somewhere else 
(school, university, cyber-café, etc.)

Vous utilisez Internet ailleurs (école, 
université, cafés-internet, etc.)

D63: CODE "NO ANSWER" IN CODE 6 D63: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 6

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

You use the Internet at home, in your home Vous utilisez Internet chez vous, dans votre 
maison

D62.1&2&3: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D62.1&2&3: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Could you tell me if…? Pouvez-vous me dire si … ?
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D71 D71

1 1
2 2
3 3

D75 D75

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

D73 D73

1 1
2 2 3 4

3 4
The European Union 1 2 3 4 Dans l’Union européenne 1 2

Ni l’un, ni 
l’autre (SP.)

NSP

(OUR COUNTRY) 1 2 3 4 En (NOTRE PAYS) 1 2

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Things are 
going in the 

right 
direction

Things are 
going in the 

wrong 
direction

Neither the 
one nor the 
other (SP.)

DK Les choses 
vont dans la 

bonne 
direction

Les choses 
vont dans la 
mauvaise 
direction

DK NSP

D73.1&2: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D73.1&2: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
At the present time, would you say that, in general, things are going in the right 
direction or in the wrong direction, in…?

En ce moment, diriez-vous que, d’une manière générale, les choses vont dans la 
bonne direction ou dans la mauvaise direction … ?

Neutral Neutre
Fairly negative Assez négative
Very negative Très négative

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)
Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive

1 2 3 4

In general, does the EU conjure up for you a very positive, fairly positive, neutral, 
fairly negative or very negative image? 

En général, l'image que vous avez de l'UE est-elle très positive, assez positive, 
neutre, assez négative ou très négative ?

1 2 3 4
Local political matters 1 2 3 4 De sujets de politique locale

1 2 3 4
European political matters 1 2 3 4 De sujets de politique européenne

Fréquem-
ment

Occasion-
nellement

Jamais NSP

National political matters 1 2 3 4 De sujets de politique nationale

When you get together with friends or relatives, would you say you discuss 
frequently, occasionally or never about...?

Quand vous vous retrouvez avec des amis ou des proches, diriez-vous que vous 
discutez fréquemment, occasionnellement ou jamais à propos … ?

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Frequently Occasio-

nally
Never DK

D71.1&2&3: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D71.1&2&3: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
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P1 P1

P2 P2

P3 P3

P4 P4
1 1
2 2
3 3
4 4

P5 P5
1 1
2 2
3 3
4 4

P6 P6

P7 P7

P8 P8

P9 P9

P10 P10

P11 P11

P13 P13
1 1
2 2
3 3Language 3 Langue 3

Language of interview Langue de l'interview
Language 1 Langue 1
Language 2 Langue 2

Interviewer number N° enquêteur

Weighting factor Facteur de pondération

ASK P13 ONLY IN LU, BE, ES, FI, EE, LV AND MT POSER P13 UNIQUEMENT EN LU, BE, ES, FI, EE, LV ET MT

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

Postal code Code postal

Sample point number N° point de chute

Size of locality Catégorie d'habitat 
(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

Region Région

Fair Bonne
Average Moyenne
Bad Médiocre

Five or more Cinq et plus
Respondent cooperation Coopération du répondant
Excellent Excellente

Two (interviewer and respondent) Deux (l'enquêteur et le répondant)
Three Trois
Four Quatre

Number of minutes the interview lasted Durée de l'interview en minutes
MINUTES MINUTES

Number of persons present during the interview, including interviewer Nombre de personnes présentes pendant l'interview, l'enquêteur inclus.

(INT.: USE 24 HOUR CLOCK) (ENQ. : DE 0 A 23 HEURE)
HOUR MINUTES HEURE MINUTES

DAY MONTH JOUR MOIS
Time of the beginning of the interview Heure du début de l'interview

INTERVIEW PROTOCOLE PROTOCOLE D'INTERVIEW

Date of the interview Date de l'interview
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EUROBAROMETER 82.4 
Public opinion in the European Union 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 
Between the 29th of November and the 9th of December 2014, TNS opinion & social, a consortium created between 
TNS political & social, TNS UK and TNS opinion, carried out the wave 82.4 of the EUROBAROMETER survey, on 
request of the EUROPEAN COMMISSION, Directorate-General for Communication, “Strategy, Corporate 
Communication Actions and Eurobarometer” unit. 
 
The wave 82.4 covers the population of the respective nationalities of the European Union Member States, resident 
in each of the Member States and aged 15 years and over.  
 
The basic sample design applied in all states is a multi-stage, random (probability) one. In each country, a number 
of sampling points was drawn with probability proportional to population size (for a total coverage of the country) 
and to population density. 
 

In order to do so, the sampling points were drawn systematically from each of the "administrative regional units", 
after stratification by individual unit and type of area. They thus represent the whole territory of the countries 
surveyed according to the EUROSTAT NUTS II (or equivalent) and according to the distribution of the resident 
population of the respective nationalities in terms of metropolitan, urban and rural areas. In each of the selected 
sampling points, a starting address was drawn, at random. Further addresses (every Nth address) were selected 
by standard "random route" procedures, from the initial address. In each household, the respondent was drawn, at 
random (following the "closest birthday rule"). All interviews were conducted face-to-face in people's homes and in 
the appropriate national language. As far as the data capture is concerned, CAPI (Computer Assisted Personal 
Interview) was used in those countries where this technique was available. 
 
For each country a comparison between the sample and the universe was carried out. The Universe description 
was derived from Eurostat population data or from national statistics offices. For all countries surveyed, a national 
weighting procedure, using marginal and intercellular weighting, was carried out based on this Universe 
description. In all countries, gender, age, region and size of locality were introduced in the iteration procedure. For 
international weighting (i.e. EU averages), TNS Opinion & Social applies the official population figures as provided 
by EUROSTAT or national statistic offices. The total population figures for input in this post-weighting procedure 
are listed below. 
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Readers are reminded that survey results are estimations, the accuracy of which, everything being equal, rests 
upon the sample size and upon the observed percentage.  With samples of about 1,000 interviews, the real 
percentages vary within the following confidence limits: 
 

various sample sizes are in rows various observed results are in columns

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

N=50 6,0 8,3 9,9 11,1 12,0 12,7 13,2 13,6 13,8 13,9 N=50

N=500 1,9 2,6 3,1 3,5 3,8 4,0 4,2 4,3 4,4 4,4 N=500

N=1000 1,4 1,9 2,2 2,5 2,7 2,8 3,0 3,0 3,1 3,1 N=1000

N=1500 1,1 1,5 1,8 2,0 2,2 2,3 2,4 2,5 2,5 2,5 N=1500

N=2000 1,0 1,3 1,6 1,8 1,9 2,0 2,1 2,1 2,2 2,2 N=2000

N=3000 0,8 1,1 1,3 1,4 1,5 1,6 1,7 1,8 1,8 1,8 N=3000

N=4000 0,7 0,9 1,1 1,2 1,3 1,4 1,5 1,5 1,5 1,5 N=4000

N=5000 0,6 0,8 1,0 1,1 1,2 1,3 1,3 1,4 1,4 1,4 N=5000

N=6000 0,6 0,8 0,9 1,0 1,1 1,2 1,2 1,2 1,3 1,3 N=6000

N=7000 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,1 1,1 1,1 1,2 1,2 N=7000

N=7500 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 1,1 N=7500

N=8000 0,5 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 N=8000

N=9000 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 1,0 N=9000

N=10000 0,4 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 N=10000

N=11000 0,4 0,6 0,7 0,7 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 0,9 N=11000

N=12000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 N=12000

N=13000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,9 0,9 N=13000

N=14000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 0,8 N=14000

N=15000 0,3 0,5 0,6 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 N=15000

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

Statistical Margins due to the sampling process

(at the 95% level of confidence)
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